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LỜI GIỚI THIỆU 
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cán LAI c4<⁄35 AT 263248 0à Ý Ô^ 216 3243 832211 24234 422 
Mọi lời ca ngợi và tán dương kính dâng lên Allah, Đẳng Duy nhất, cầu xin bằng 
an và phúc lành cho vị Nabi mà sau Người không có vị Nabi nào nữa, và cầu 
xin bằng an và phúc lành cho gia quyên của Người cùng các bạn đạo của Người. 
Quả thật, tôi đã xem qua bài viết giáo lý đức tin giá trị và ngăn gọn được biên soạn 
bởi người anh em của chúng ta, Shelkh Muhammad bin Saleh Al-UthaIimeen. 
Tôi thấy bài viết trình bày giáo lý đức tin của phái Sunnah và Jama°ah về chủ đề 


Tawhid (độc tôn hóa) Allah và các danh xưng, các thuộc tính của Ngài, về các 





chủ đê: đức tin nơi các Thiên Thân. đức tin nơi các Kinh sách, đức tin nơi các vị 
Thiên sứ, đức tin nơi Ngày Sau và đức tin nơi sự tiên định tôt, xâu. 

Quả thật, ông đã làm rât tôt trong việc thu thập và biên soạn ra bài việt đó, 
trong đó, chứa đựng điêu mà những học sỹ và tât cả tín đô Muslim cân đên 





trong đức tin nơi Allah tã, nơi các Thiên thần của Ngài, nơi các Kinh sách của 
Ngài, nơi các Thiên sứ của Ngài, nơi cõi Đời Sau và nơi sự tiên định tốt, xâu. 
Bài viết thực sự đã mang lại nhiều hữu ích liên quan đến giáo lý đức tin, cái 
mà có thể không tìm thây ở nhiêu cuốn sách khác nói về giáo lý đức tin Iman. 
Câu xin Allah tš ban ân phước cho ông và tăng thêm cho ông nhiều kiến thức 
và sự hướng dẫn, xin Ngài ban cho bài viết này cũng như những biên soạn khác 
của ông mang điều hữu ích cho mọi người, và xin Ngài hướng dẫn và soi sáng 
tật cả anh em đồng đạo Muslim chúng ta thành những người hướng dẫn, tuyên 
truyền và kêu gọi đến với Ngài băng kiến thức đúng đắn; quả thật Ngài là Đắng 
Hằng Nghe và Gần Kê. 


Z2 x .“ ~⁄ ñ x~ # 78-0 rã n9 00. GIN,- 
cá =e2¿ 4J|a J«^ Lo (le «Lx¿ 4Ì 239 
Cầu xin Allah tš 


: ban bằng an và phúc lành cho vị Nabi của chúng ta, 





Muhammad, cho gia quyến của Ngài cùng tất cả các bạn đạo của Người! 
Người bề tôi nghèo cân đến Allah 
Abdul-Aziz Bin Abdullah Bin Baaz 
Tổng Mufti vương quốc Á Rập Saudi 
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Mọi lời ca ngợi và tán dương kính dâng lên Allah, Đâng Chủ Tế của vũ trụ và 
muôn loài, Đắng ban kết cuộc tốt đẹp cho những người ngoan đạo (kính sợ 
Ngài), Đâng mà chỉ có những người làm điều sai quây mới chống đối Ngài. 
Tôi xin chứng nhận răng không có Thượng Đề đích thực nào khác ngoài Allah, 
Ngài là Đâng Duy Nhất không có đối tác ngang vai, Vương quyên đích thực là 
của Ngài; và tôi chứng nhận Muhammad là người bề tôi của Ngài, là vị Thiên 
sứ của Ngài, là vị Nabi cuối cùng, và là vị Imam của những người ngoan đạo. 
Cầu xin Allah : ban bằng an và phúc lành cho Người, cho gia quyên của 
Người, các bạn đạo của Người cùng những ai đi theo họ trên con đường tốt đẹp 
cho đến Ngày Tận Thẻ... 


Quả thật, Allah tš đã cử phái vị Thiên sứ của Ngài, Muhammad zŠ 





sự chỉ đạo và tôn giáo chân lý như một hông ân cho vũ trụ và muôn loài; đên 
như một tâm gương tôt đẹp cho toàn thê nhân loại; và đên đê làm một nhân 








chứng cho toàn thê bây tôi của Ngài. Người ‡‡ đến trình bày những điều được 
Allah &: ban xuống cho Người từ Kinh sách và sự khôn ngoan nhằm để cải 


thiện cho các bề tôi của Ngài sông ngay chính và đúng mực trong đạo cũng như 





trong đời sông trân tục. Người ‡ đên đê dạy các tín ngưỡng đúng đăn, hướng 
dẫn những việc làm chuân mực và những phâm chât đạo đức lý tưởng cũng 
như cách đôi nhân xử thê cao đẹp. 










si, 
35 


Thiên sứ của Allah 


quang sáng ngời, ban đêm cũng như ban ngày luôn tỏa sáng, không a1 bị lệch 


đên đê lại cho cộng đông tín đô của Người ánh hào 


ra khỏi ánh sáng này ngoại trừ những ai muốn bị hủy Si: Tg: đồng tín đồ 
của Người, những người đã đáp lại mệnh lệnh của Allah tš và lời kêu gọi của 





đà, 
Si 





Thiên sứ ‡$ vẫn cứ đi trên ánh sáng đó. Họ là những người tốt nhất trong nhân 
loại, và họ chính là các vị Sahabah, các vị Ta-bi°een và những al1 đi na họ 


trên con đường tốt đẹp. Họ chấp hành tu. hệ thông giáo lý của Người :Š>›, nắm 





chặt lây Sunnah (đường lỗi) của Người ‡$; họ cắn chặt Sunnah của Người ‡È 
băng những chiếc răng hàm của họ, họ bám sát theo Người trong đức tin, thờ 
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phượng, đạo đức và cả trong văn hóa sông cũng như ứng xử. Họ trở thành một 
nhóm người vẫn mãi đi trên chân lý, và những kẻ chông đôi và trái nghịch với 


họ không thê làm hại đến họ trừ phi Allah š đã an bài cho họ. 






Và chúng ta - Alhamdulillah - đang đi theo dấu chân của họ qua các tiểu sử của 
họ được ủng hộ bởi Qur “an và Sunnah. Chúng ta nói điều đó vì muốn tuyên bố 
hồng phúc và ân huệ của Allah š cũng như muốn trình bày rõ về những điều 
bắt buộc mỗi người có đức tin phải đi theo. 


& phù hộ chúng ta và các anh em đông đạo Muslim của chúng 






Cầu xin Allah 
ta giữ vững lời nói Tawhid một cách kiên định ở trên thế gian và ở cõi Đời Sau, 
xin Ngài ban cho chúng ta ân huệ và hông phúc nơi Ngài bởi vì Ngài là Đắng 
Ban Phát, Đâng Hăng Cho. 


Vì tầm quan trọng của chủ đề này cũng như để phân biệt với những tư tưởng 
lệch lạc theo dục vọng riêng của con người nên tôi viết một cách tóm gọn giáo 
lý đức tin của chúng ta, đó là giáo lý đức tin của phái Sunnah & Jamaah, và 
đó là đức tin nơi Allah, nơi các Thiên Thần của Ngài, nơi các Kinh sách của 
Ngài, nơi các Thiên sứ của Ngài, nơi cõi Đời Sau và nơi sự tiền định tốt, xấu. 
Cầu xin Allah, Đắng Tối Cao, Thượng Đề của toàn vũ trụ và muôn loài, làm 
cho việc làm đó thành việc làm thành tâm vì Ngài và mang lại điều hữu ích cho 
các bê tôi của Ngài. 
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GIÁO LÝ ĐỨC TIN CỦACHÚNGTA 8 


Giáo lý đức tin của chúng ta: tin nơi Allah tš, nơi các Thiên Thân của Ngài, 
nơi các Kinh sách của Ngài, nơi các Thiên sứ của Ngài, nơi cõi Đời Sau và nơi 
sự tiên định tôt, xâu. 


@ Đức tin nơi Allah š: 


Chúng ta tin nơi Rububiyah của Allah iš (được gọi là Tawhid Rububiyah): 
có nghĩa là tin răng Ngài là Đắng Chủ Tê, là Thượng Đề của vũ trụ và muôn 
loài; là Đắng Tạo Hóa, Điêu Hành, Chi Phối và Chế Ngự mọi vạn vật và 
mỌI Sự vIỆc. 


Chúng ta tin nơi Uluhiyah của Allah ‡š (được gọi là Tawhid Uluhiyah): có 
nghĩa là tin răng Ngài là Đẳng Thờ Phượng đích thực, tật cả mọi thân linh 
được thờ phượng khác ngoài Ngài đều là hư câu không thực. 


$» Chúng ta tin nơi Asma” Wassifaat của Allah t2 (được gọi là Tawhid Asma' 
Wassifaat): có nghĩa là tin răng Ngài có các tên gọi và các thuộc tính tối 
cao, vĩ đại, hoàn hảo và tuyệt mỹ. 


Chúng ta tin nơi tính độc nhất của Allah:: có nghĩa là tin răng Ngài không 
có đối tác ngang vai để chia sẻ cùng với Ngài trong Rububiyah, Uluhiyah và 
Asma' Wassifaat. Allah, Đâng Thờ Phượng Duy Nhất phán: 

II (O)06902720-10117190009-/10v41V/610VYTE 0 (6À cy 
Ngài là Đắng Chủ Tế của các tầng trời, trái đất và những øì giữa tròi 
đất. Bởi thế, các ngươi hãy thờ phượng Ngài, và hãy kiên nhẫn trong việc 
thờ phượng Ngài. Há ngươi biết có ai giống Ngài chăng?» (Chương 19 - 
Maryam, câu 65). 


Chúng ta tin rằng Ngài là Đâng như Ngài đã phán: 
lm 2 z⁄ ⁄⁄3„ 34£„ x aA 3⁄22 Â -zz. ø Z2 cự số 

co GI Hàn SE an gõ ¿ấ?s ý; „ý cuẤI 221122 Ý\ í'ã4íồ 
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éAllah! Không có Thượng Đề nào khác ngoài Ngài, Ngài là Đắng Hằng 
Sông, Đẳng Tự Hữu và Nuôi dưỡng vạn vật, Ngài không buồn ngủ và cũng 
không ngủ. Mọi vật trong các tầng trời và trái đất đều là của Ngài. Ai là 
người có thể can thiệp được với Ngài nếu không có phép của Ngài? Ngài 
biết điều xảy ra trước họ và điều xảy ra sau họ. Họ không thể bao quát 
được sự hiểu biết của Ngài về bất cứ điều øì ngoại trừ điều nào Ngài muốn 
cho họ biết. Ngai vương (Arsh) của Ngài bao trùm các tầng trời và trái 
đất; và việc quản lý trời đất không làm cho Ngài mỏi mệt vì Ngài là Đẳng 
Tôi Cao, Đẳng Vĩ Đại.è (Chương 2 - Al-Baqarah, câu 255). 

Chúng ta tin Ngài như Ngài đã phản: 


⁄Z⁄ ⁄ 


l) sÑfấf 2Œ 22221 22 4486 „ sãí 242 Z4 Ý| 4Í 
5 U6n a 12; 1...5. sa 2N ” He 
SN c4” ạ 6 Ai c4 &⁄^l NI 4 á 3-21 đi đáJ{ Z6 2 Œ 5 
[y:-yY:,„l] é 2Í SA) . 

Ngài là Allah, Đắng mà ngoài Ngài không có một Thượng Đề nào khác, 
Nøài là Đâng biêt điêu vô hình và điều hữu hình và Ngài là Đầng rầt mực 


L 


độ lượng, rất mực khoan dung. Ngài là Allah, Đẳng mà ngoài Ngài không 
có một Thượng Đề nào khác, Nsài là Vua, là Đẳng Linh thiêng, là Đắng 
ban sự bằng an, Đắng ban đức tin, Đẳng bảo vệ an ninh, Đẳng Toàn năng, 
Đắng không cưỡng lại được, Đẳng Tự hào, quang vinh thay Allah! Ngài 
vượt hắn mọi điều mà chúng đã gán cho Ngài. Ngài là Allah, Đắng Tạo 
hóa, Đẳng khởi sự, Đẳng ban hình thể, Đắng mang những tên gọi tốt đẹp 
nhất và hoàn mỹ nhất. Mọi vật trong các tầng trời và trái đất đều tán 
dương Ngài bởi Ngài là Đẳng Toàn Năng và Sáng Suốt.È (Chương 59 - AI- 
Hashr, câu 22 -24). 


Chúng ta tin rằng mọi vương quyên trong các tầng trời và trái đất đều chỉ thuộc 
riêng một mình Allah tš như Ngài đã phán: 
4 @ Mã 2246 6á) K cóc -áu 322G TC] ƒ 02762 
ssaosuanl 4342 4E, 88.4.1246 164g(81 ¬ 


Quyên thống trị và chế ngự các tầng trời và trái đất là ở nơi Allah, Ngài 
tạo hóa vật gì Ngài muốn theo ý Ngài, Ngài ban con gái cho ai Ngài muốn 


b 
xZ 


và ban con trai cho ai Nøài muôn, hoặc Nøài ban cả hai, nam và nữ, và 
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Ngài làm cho hiếm muộn đối với ai Ngài muốn. Quả thật, Ngài là Đẳng 
Toàn Tri và Định Đoạt (mọi thứ).> (Chương 42 - Ash-Shura, câu 49, 50). 
Chúng ta tin Ngài như Ngài đã phán: 


.< 7z 


18 v2 đi 2y ÁN có 416221 0 1x12 l 752 sở -EÁ đá 
all €2 sót đi 2252 

é không có bất cứ thứ øì giỗng Ngài cả và Ngài là Đẳng nghe và thấy. Ngài 

năm các chìa khóa của các tầng trời và trái đất. Ngài nới rộng hoặc thu 

hẹp bồng lộc cho người nào Ngài muốn. Quả thật, Ngài là Đẳng hiểu biết 

và am tường tất cả mọi điều.è (Chương 42 - Al-Shura, câu 11, 12). 


Chúng ta tin Ngài như Ngài đã phán: 

mm si - ®2 . “SỐ Am 82005 se 4 .t† TT sẻ ⁄⁄ 
[A\:¬z2] Ấ 0U S©d 251531002222 262 322 4 le) NI ð 5 ơx 2} 
éVà không một sinh vật nào sông trên trái đất mà nguồn lương thực lại 
không do Allah cung cấp. Ngài biết nơi cư trú và nơi tạm ngụ của chúng. 
Tất cả đều được ghi chép trong một quyến số (định mệnh) rõ ràng.è 
(Chương I1] - Hud, câu 6). 


Chúng ta tin Ngài như Ngài đã phản: 


đ LỔ 
⁄ C> ⁄7⁄2⁄ „⁄22 ⁄z⁄⁄ ⁄2 221A, VAO lờ, 
° 


`. nh. ‹.. Xã vưự + : + ⁄244z27x{ ⁄ + ⁄ 
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Mọi chiếc chìa khóa của cõi vô hình đều ở nơi Ngài (Allah), chỉ riêng một 
mình Ngài biết rõ chúng. Ngài là Đắng biết rõ mọi vạn vật trên đất liền 
cũng như trong biến cả, không một chiếc lá nào rơi rụng cũng như không 
một hạt giỗng nào chôn sâu dưới 3+ tôi của lòng đất mà Ngài không biết, 
cái xanh tươi hay sự khô héo, tất cả đều được ghi sẵn trong một quyền số 
định mệnh rõ ràng.» (Chương 6 - Al-An”am, câu 59). 


Chúng ta tin Allah š như Ngài đã phán: 


>⁄?2 


ỨC ra 6. . a3” ra AI 2/2/1271 15 VY lZ.. “t2 
Ú¿ Ác CC BÚ G6 (22 by 262 | 20 252 6314242246 s32 lá) * 
⁄2 ⁄ Ca 


dai . §@ ⁄ „2 “ Ta đi LậT v# c ca 
[Y+:oL] 6 Tác 2 20 0| G3 021 6b 226 (2-6 


~- 


Quả thật chỉ riêng một mình Allah mới biết rõ giờ phục sinh sẽ xảy đến 
khi nào, và Ngài là Đẳng ban mưa xuống và biết những øì nằm trong các dạ 
con. Và không một linh hôn nào biết rõ vật gì y sẽ kiếm được vào ngày mai; 
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và không một linh hôn nào biết được đâu là mảnh đất mà y sẽ chết. Quả 
thật, Allah là Đẳng Hiểu biết và Am tường.» (Chương 31 - Luqman, câu 34). 


Chúng ta tin rằng Allah nói những điều Ngài muốn, Ngài nói khi nào Ngài 
muốn và Ngài nói như thế nảo tùy ý Ngài, như Ngài đã phán trong các câu Kinh: 


[ii] é =5 (22 s,> 
éVà Allah đã nói chuyện trực tiếp với Musa.> (Chương 4 - Annisa, câu 164). 


[\£Y :c2I,e91] á.^52 T002 G21 á2 TỐ, 
éVà khi Musa (Moses) đến chỗ hẹn của TA (Allah) và Thượng Để của Y 
đã nói chuyện với Y.è (Chương 7 - Al-A'raf, câu 143). 


2 2.2/70. 4⁄j>⁄Z„„ 


[oY: ta>3Ì 46220 BÍ SE o0} 


é Và TA (Allah) gọi Y (Musa) từ phía bên phải của ngọn núi (Sinai) và đưa 
Y xích lại gần để TA nói nhỏ. (Chương 19 - Maryam, câu 52). 


Chúng ta tin Allah iš như Ngài đã phán: 


[\-4 an] 62.415. Ca. HC ð 1... 42 I1 0260 4„ 45 j 
Ngươi (Muhammad) hãy nói: “Nếu đại dương dùng làm mực (để viết) 
những lời phán của Thượng Đề của ta thì chắc chắn đại dương sẽ cạn 
trước khi dứt lời phán của Thượng Để của ta ngay cả chúng ta có mang 
đến một đại dương khác tương tự để châm thêm.» (Chương 18 - Al-Khafh, 
câu 109). 


z 


S10 í 43 0747 72 2⁄»+ 22 24112 3-2172 SA” % Ấf. c2 
Ó} 40) đế ca A4 „1Ã <52. 026422 412 THÍ 5x5 ca th 5i y* 


[Y9 :j¿L251] ilé^< 2 ah 


éVà nếu cây cỗi trên trái đất được dùng làm bút viết và biến cả làm mực 
và châm thêm bảy biến (để viết lời phán của Allah) thì lời phán của Allah 
sẽ không bao giờ cạn kiệt. Bởi quả thật Allah là Đẳng Toàn Năng, Đắng 
Chí Minh.» (Chương 31 - Luqman, câu 27). 

Chúng ta tin rằng lời phán của Allah : là những lời phán hoản hảo tuyệt đối 


về chân lý và công lý, chân lý trong thông tin và công lý trong giáo luật, và tốt 
đẹp trong lời lẽ và ngôn từ. Ngài phán: 
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Lời phán Thượng Để của Ngươi (Muhammad) hoàn hảo tuyệt đối về 
chân lý và công lý.» (Chương 6 - Al-Anˆam, câu 115). 


cờ 2⁄/⁄⁄ 


[Av:.L..] é Ế 1< 2ã 6 a4 21 222 
é Và ai thật hơn Allah về lời nói? (Chương 4 - Annisa”, câu 87). 
Chúng ta tin rằng Qur°an là lời phán của Allah $, Ngài đã phán băng lời nói 


thực sự của Ngài cho Đại Thiên Thần Jibril s», rồi đại Thiên Thân Jibril s› 
truyền xuống vào lòng của Thiên sứ Muhammad ‡‡ như Ngài đã phán: 


h-y=al 4 đ% 2685 + 44124 56 § 
Ngươi (Muhammad) hãy bảo họ: Ruh - Al-Qudus (Đại Thiên Thần 
Jibril) mang Nó (các câu Kinh Qur°an) xuống từ Thượng Để của Ngươi 
bằng sự thật. (Chương 16 - Annahl, câu 102). 


⁄ ⁄⁄ #2, 


gà ® 2á so đỹ 6 @ SÃI x6 981 kã áo 
TỶ. Ịj I4; œ2 l 


Quả thật, Nó (Qur°an) do Thượng Đề của vũ trụ và muôn loài ban xuống. 
Đại Thiên Thân Jibril đã mang Nó xuống, đặt vào quả tim của Ngươi 
(Muhammad) đề Ngươi trở thành một Người báo trước, băng tiếng Á rập 
trong sáng rõ ràng.è (Chương 26 - Ash-Shu”ara”, câu 192 - 195). 


Chúng ta tin rằng Allah & là Đắng Tối Cao trên tất cả mọi vạn vật bằng bản 
chất của Ngài và các thuộc tính của Ngài như Ngài đã phán: 


[Yô9:ã2;3.H| lá “2 T4 


áNgài là Đẳng Tối Cao, Đẳng Vĩ Đại.è (Chương 2 - Al-Baqarah, câu 255). 


[1A :2La] “@} A41 ^€ 211/2Ÿ sa của -A li „A¿ 
éVà Ngài là Đắng Tôi Thượng ở bên trên các bầy tôi của Ngài, Nøài là 
Đắng rất mực Sáng suốt, Đắng Am tường mọi sự việc.è (Chương 6 - AI- 


anˆam, câu 18). 


Chúng ta tin Allah iš như Ngài đã phán: 


⁄Zz& ¡† Au⁄A 2.2 ố 


[Y: 22] 471350721612 ñ 6a 2N 224i Ki L2 là 
Quả thật, Thượng Đề của các ngươi là Allah, Đẳng đã tạo các tầng tròi 
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và trái đất trong sáu ngày rồi lên an vị trên chiếc Ngai vương (Arsh) để 
điều hành và quản lý công việc. (Chương 10 - Yunus, câu 3). 


& an vị trên Ngai Vương có nghĩa là Ngài ở bên trên chiêc Ngài Vương 






Allah 
băng thân thể thực sự của Ngài theo sự tối cao và vĩ đại của Ngài, sự an vị trên 
chiếc Ngai Vương của Ngài là theo cách riêng biệt của Ngài, không một ai biết 
được cách an vị của Ngài trên đó như thê nào ngoại trừ bản thân Ngài. 


Chúng ta tin rằng Allah š: tối cao bên trên các tạo vật của Ngài và Ngài an vị 
trên chiếc Ngai Vương của Ngài, Ngài biết tất cả mọi hoàn cảnh, tình trạng các 
tạo vật của Ngài, Ngài nghe hết lời nói của họ, Ngài nhìn thấy hết mọi hành 
động và từng cử chỉ của họ, Ngài kiểm soát và điều hành mọi hoạt động của 
tạo vật, Ngài nuôi dưỡng những kẻ nghèo, Ngài ban vương quyên cho ai Ngài 
muốn và lây đi vương quyên từ kẻ nào Ngài muốn, Ngài nâng cao giá trị và vị 
thế cho ai Ngài muốn và hạ thấp người nào Ngài muốn, điều tốt lành đều từ 
Ngài và Ngài có quyên năng trên tật cả mọi thứ. Sự điều hành, quản lý, kiếm 
soát, chế ngự, chi phối, nuôi dưỡng, ban phúc, giáng điều dữ, tật cả đều là thật, 
và Ngài luôn dõi và quan sát họ là sự thật và Ngài an vị trên chiếc Ngai Vương 
(Arsh) của Ngài là sự thật nhưng: 


[)): tụ6 ›a-lxl 4 z2 ¡sẽ ế. The jỳ 
áKhông có bất cứ thứ gì giỗng Ngài cả và Ngài là Đẳng nghe và thấy) 
(Chương 42 - Al-Shura, câu I1). 


Chúng ta không nói giỗng như nhóm sau: „ Hulu-liyah thuộc phái AI- 
Jahmiyah và những hệ phái khác răng Allah ở cùng với tạo vật của Ngài 
trên trái đất. Và chúng ta cho răng ai nói như thế là Kafir (kẻ vô đức tin, không 
phải là người Muslim) hoặc là kẻ lệch lạc bởi vì người đó đã mô tả Allah tš 
với những điều kém cỏi không hoàn hảo và không phải là thuộc tính tôi cao và 
hoàn hảo tuyệt đối đích thực của Ngài. 


.. ta tin theo những gì mà vị Thiên sứ của Allah ¿3 đã thông điệp rằng 
Allah & xuống tầng trời hạ giới vào lúc một phân ba còn nh của mỗi đêm: 


cò ng ôn da 22W JẤM CB „Eg ae giản 1 A620 1 5 „16 (g6 dể ấn 


S. 
Z. mu 2. y 


“Vào lúc một phần ba thời vn còn TẮ, của mỗi đêm thì nướng th Đề của 
chúng ta, Đắng Tối Cao và Ấn Phúc đều đi xuống tầng trời hạ giới và 


Giáo Lý Đức Tìn Của Phái Sunnah & Jamaˆah 


phán: Ai cầu nguyện TA, TA sẽ đáp lại lời cầu nguyện của y; ai xin TA 
điều gì, TA sẽ ban cho y điều đó; ai xin TA tha thứ, TA sẽ tha thứ cho y.” 
(Albukhari, Muslim). 


Chúng ta tin rằng Allah Tôi Cao và Ân Phúc sẽ đến vào Ngày được hứa (Ngày 
Phục sinh) để phân loại giữa các bê tôi của Ngài như bo đã phản: 
xã» ý : dự k2 qbúz6< t1 . Ấc; (9É 1< Z >ÑÍ s 6 ⁄ồ 


'IỆ 2 v7 


lý ca lá Xã Ấ d 222Ÿf 24g 
Nhưng không. Khi trái đất bị chân động dữ dội. Và khi Thượng Đề của 
Ngươi đến và các Thiên thần đứng xếp thành hàng chỉnh tê. Và Ngày đó, 
Hỏa ngục được mang đến. Ngày đó, con người sẽ thức tỉnh nhưng sự thức 
tỉnh đó chỉ là vô ích.è (Chương 89 - Al-Fajr, câu 21 - 23). 


Chúng ta tin Allah iš như Ngài đã phán: 


3 


tre] 4422 (ý dã» 


á(Ngài là) Đẳng làm bất cứ thứ gì Ngài muốn.è (Chương 85 - Al-Buruj, 
câu 16). 


Chúng ta tin rằng ý muốn của Allah Š: được chia thành hai dạng: 


Dạng thứ nhất: Ý muôn mang tính qui luật của vũ trụ; có nghĩa là tất cả 
những øì xảy ra đêu tuân theo ý của Ngài nhưng những điều đó không nhất 
thiết phải là những điều Ngài yêu thích, và đây là ý nghĩa về ý muốn của 
Ngài ở hai cầu Kinh: 


A4 Z2 T112 4e TiỢn c7 z2 42 Z£ xZ 


[YeY :2„z.] Lé 47 Ú 425 40 z2 241 É 20\ 2 #»ỳ 


éVà nếu Allah muốn thì họ đã không chiến tranh lẫn nhau, tuy nhiên, 
Allah đã làm bất cứ điều gì Ngài muốn.) (Chương 2 - Albadqarah, câu 253). 


¬Y ph ^ án 0) 12 3Á 5É) cội đÍ bổ ó| xa 44 $3 
|Y£ z2] < 

á(Nuh bảo): Nếu ta muốn khuyên bảo các người điều tốt lành thì nó 
chăng giúp ích gì được cho các người một khi Allah muốn bỏ mặc các 
người lệch lạc; vì Ngài là Thượng Đề của các người.è (Chương II - 
Hud, câu 34). 
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& Dạng thứ hai: Ý muốn mang tính pháp lý; đó là những điều Allah muốn 
nhưng không nhất thiết xảy ra và những điều trong ý muốn này không nhất 
thiết đều là những điều Ngài yêu thích, chăng hạn như trong lời phán của Ngài: 


[vv..Luul] é xe=f .c 452 a6 
áAllah muốn tha thứ cho các ngươi.È (Chương 4 - Annisa”, câu 27). 


Chúng ta tin rằng ý muôn của Allah š: dù ở dạng mang tính qui luật của vũ 
trụ hay ở dạng mang tính pháp lý thì đều được diễn ra theo sự sáng suốt và chí 
minh của Ngài. Tất cả mọi thứ mà Ngài định đoạt và an bài đều mang ý nghĩa 
và giá trị từ sự anh minh thông lãm của Ngài, dù chúng ta có cảm nhận được 
hoặc không cảm nhận được. Allah tš phán: 
[A„al é „ii 61 4í 4) 
áHá Allah không là Đẳng Thâm Phán vô cùng Cao Minh hay sao?! 
(Chương 95 - Attin, câu 8). 
[s-:suU] 4532 24 S4 A2221 2 
é Và ai phân xử tốt hơn Allah cho đám người có đức tin?> (Chương 5 - AI- 
Ma-idah, câu 50). 
Chúng ta tin rằng Allah Tối Cao và Ân Phúc yêu thương những người Wali (ủng 
hộ và tuân thủ theo mệnh lệnh của Ngài) và họ yêu thương Ngài. Allah iš phán: 
⁄ TNITể 2 
ý 01 J | Ái 5 z4 Q64 20x22 250) 2} 
¿Hãy bảo họ (Muhammad!): “Nếu các người yêu thương Allah thì hãy 
tuân thủ mệnh lệnh của Ta rồi Allah sẽ yêu thương các người.è (Chương 
3 - Ali-“Imran, câu 3 l). 
[\£1:öl 2< di] lá „2142 z 4Zisb 
éVà Allah luôn yêu thương những người biết kiên nhẫn và chịu đựng.è 
(Chương 3 - Ali “Imran, câu 146). 
[A:=l~.ll ý „21C ở Ai ñ 1 6a 


Hãy giải hòa giữa hai nhóm một cách công bằng và vô tư. Quả thật, Allah 
yêu thương những người công bằng vô tư.> (Chương 49 - AI-HuJurat, câu 9). 
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[146 :2;3.] é li SA C2 AÍ á\ l2 , 
Quả thật, Allah luôn yêu thương những người ngoan đạo và đức hạnh 
luôn làm điều thiện tốt.è (Chương 2 - Albaqarah, câu 195). 
Chúng ta tin răng Allah Tối Cao hài lòng với những việc làm, lời nói mà Ngài 
đã sắc lệnh và Ngài ghét những việc làm, lời nói mà Ngài đã nghiêm cắm. Ngài 
lš phán: 


4⁄⁄⁄ xZ° a$⁄⁄⁄2⁄  =. z2 s= ⁄z⁄ 4-2 ng 7Í Z(⁄† 2Z⁄ 
vn] 4 K4 452 ð|5 24x32) 225 Xe2 02 201 26/265 o| È 
Nếu các ngươi phủ nhận thì quả thật Allah không hề cần đến các ngươi 
nhưng Nsài không hài lòng với thái độ vong ân của đám bây tôi của Ngài, 
còn nếu các ngươi tri ân Ngài thì Ngài sẽ hài lòng với các ngươi.è (Chương 
39 - Azzumar, câu 7). 


[£1: 3¿s:!] é “+2 ãÍÍ “ J". d+ây h2 “144i PIN s—= S2} 
Nhưng Allah lại không thích việc chúng đi tham chiến; bởi thế, Ngài giữ 
chúng lại và phán: “Hãy ở lại nhà cùng với những người ở lại.”.è (Chương 
09 - Attawbah, câu 46). 


Chúng ta tin rằng Allah Tối Cao hài lòng với những người có đức tin và làm 
việc thiện tốt và ngoan đạo, như Ngài Š: đã phán: 

[A: xu] ếấ @5* ba) d5 42 x22 các 22) 
éAllah sẽ hài lòng về họ và họ sẽ toại nguyện về những øì Ngài ban cho. Đó 
là phần thưởng dành cho những ai kính sợ Thượng Đề của họ. (Chương 
98 - Al-Bayyinah, câu 8). 


Chúng ta tin rằng Allah Tối Cao phẫn nộ và nỗi giận đối với ai đáng bị Ngài 
giận và phẫn nộ từ những người vô đức tin và những người khác họ; Ngài phán: 


D227 72 s7 E x74 { 2% TÔ cổ TA¬ố c So. AC c. AT {2 
ca-ÀÌ tzạl5 các s2⁄Ä| Ế} 0b {LÊ ca l J2 21n c22-2llà cA22⁄2)Ì 21222 


S$: “Z 
- “⁄ - 


»- 
Z ZZ⁄⁄⁄ 84ZZ⁄„ „ F án Z2 - 
6 ° 


[xi] á x42 5Á 214 Z4 420 7425 x44Z AÂ C2222 


éVà để Ngài trừng phạt những tên giả tạo đức tin nam cũng như nữ, và 
những người thờ đa thần nam nữ, đã nghĩ xâu về Allah, đến lượt chúng 
phải đến tội; và chúng đón nhận cơn thịnh nộ của Allahà (Chương 48 - 
Alfath, câu 6). 
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⁄Z⁄⁄ A2 Z2 Z⁄⁄ ⁄Z z⁄ 


+ ấ 2 s "3 - ⁄ Tôn 2 sợ D2 
hex ki] 4 2k2 .Ê lốc z45 đi c24 đ.22 ;yẤ5 642 KE c4 ý cŠ 


Còn kẻ nào võ ngực tuyên bồ không tin tưởng thì sẽ đón nhận cơn thịnh 
nộ và giận dữ của Allah và sẽ phải chịu một sự trừng phạt rất nặng.è 
(Chương 16 - Annahl, câu 106). 


Chúng ta tin rằng Allah Tối Cao có sắc diện và sắc diện của Ngài được mô tả 
băng sự tôi thượng, quyền uy như Ngài phán: 


[YY :c„s>x!!Ï é J'SY JÄÍ đà db Ván 42 


éVà Sắc diện của Thượng Đề của Ngươi (Muhammad), Đẳng Quyên uy và 
Quang Vinh vẫn còn mãi.» (Chương 55 - Arrahman, câu 27). 


Chúng ta tin rằng Allah Š: có hai tay rất vĩ đại như Ngài phán: 
[+ :z.4LL1] “5 v đào o5 XÃ đt Jề 


ákKhông như lời họ (Do thái) nói mà đích thực hai tay của Ngài đều mở 
rộng, Ngài chỉ dùng thiên lộc của Ngài như thế nào tùy ý Ngài.è (Chương 
5 - AIl-Ma-idah, câu 64). 


& 
‹ 


Zˆ 2 T: 2⁄ xA ⁄tÈ s Z-‡£⁄z„ A4 z⁄⁄Z?z⁄ zZ 42 x£ 222 c2 ⁄⁄ „⁄† A⁄⁄ c 
4o CD Su 246 1< 44) 6á ýÁ< z4 (2€ (2212288 đc [Í222 Úá} 


2 sơ “ “®, ⁄ - 


4 ⁄Z2z*# ,< 7 Z7 
[Avl é 55 645: <2 


éVà họ đánh giá Allah không đúng với bản chất và giá trị của Ngài. Vào 
Ngày Phục sinh toàn thể trái đất sẽ bị nắm trọn trong tay của Ngài và tất 
cả các tầng trời sẽ được cuộn lại trong Tay Phải của Ngài. Thật quang vinh 
và trong sạch cho Ngài! Ngài Tôi Cao vượt hắn điều mà họ đã qui rằng 
Ngài có những đối tác ngang vai.» (Chương 39 - Azzumar, câu 67). 


Chúng ta tin răng Allah Tối Cao có đôi mắt thực sự như Ngài phán: 
;.ˆy x2 nẺ VU ở AU ¿ 5 nế,*3 27 s2 2 AvT ⁄?2†‡2 ~ z{z 

[yy:¬¿a] é O2 q12 @) la 222 Ÿ; (_2 G22 jlb1Í 2b È 
éVà hãy đóng một chiếc tàu dưới mắt quan sát của TA (Allah) và tuân 
theo điều mặc khải của TA và chớ khiếu nại với TA giùm cho những kẻ 
làm điều sai quấy. Chắc chắn chúng sẽ bị nhân chìm dưới nước (lụt).è 
(Chương I1] - Hud, câu 37). 
Thiên sứ của Allah z3 nói: 


SN. C 2: sử 


⁄ £ 
Ngứu Z2 z4 v. Z ca ".m ố ÑZ E C260. nh ¿ „ TM lb 
ceL~a 2a; (a2 Cya 223 4Í („ưö| La +4> ch =++(32>Ÿ 422k vÌ 2221| 43L >>» 
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“Bức màn ngăn cách (con người không thể nhìn thấy Allah) là ánh hào 
quang, nếu ánh hào quang của Ngài được mở ra thì (đôi mắt con người 

phàm tục) sẽ cháy (mù lòa); và sương mặt của Noài thì tuyệt đẹp; và cái 

nhìn của Ngài bao trùm tất cả mọi tạo vật của Ngài.” (A⁄usiim). 
Tất cả phái Sunnah đều đồng thuận rằng Allah có đôi mắt thực sự, điều này 

được thể hiện ở lời của Thiên sứ ‡‡ khi Người nói về Dajjaal: 


sơ “ch kẽ 
se~^2 (63H ala2c 2< Ga S2 O|2 2el 4) ð 


“Quả thật hắn là tên một mắt còn Thượng Đề của các ngươi không phải 
một mắt” (Ä⁄„siim). 


Chúng ta tin nơi Allah iš như Ngài đã phán: 
fền . Pa co, zÂ x8 Zz$? z xà 

[\-Y:aL¿9] “1a cA„btÍ 22 2Í 4,5 85 2⁄5 l2—;55Ýỳ 
không có cái nhìn nào bắt kịp được Ngài trong lúc Ngài bắt kịp tất cả 
mọi cái nhìn; bởi vì Ngài là Đẳng Tinh Tế, Đẳng Am Tường (mọi thứ).è 
(Chương 6 - Al-Anˆam, câu 103). 
Chúng ta tin răng vào Ngày Phục sinh những người có đức tin sẽ nhìn thấy 
Thượng Đề của họ, như Ngài đã phán: 


. /⁄. 2 Lời cố z5 
lấn ụ Pj Ácbũ Bà NILG)) sx2È A52 
Ngày hôm đó, có những gương mặt sáng ngời nhìn ngắm Thượng Đề của 
họ trong niềm vui sướng.> (Chương 75 - Al-Qiyamah, câu 22, 23). 


Chúng ta tin răng không có bất cứ thứ gì có thể sánh được với Allah šŠ: và Allah 
lš không giống bất cứ thứ øÌì trong tạo vật của Ngài, và mọi thuộc tính của Ngài 
đều hoàn hảo và tuyệt đối: 


⁄ 
^ 


[\1:/2;>ả1 é 2155 Ẫ 7e? -AllÀ ấy) 
áKhông có bất cứ thứ gì giống Ngài cả và Ngài là Đẳng nghe và thấy. 
(Chương 42 - Al-Shura, câu I1). 


Chúng ta tin răng Allah $s không ngủ như Ngài phán: 
[Yee:z„3.] ác» .. HC *à 


Ngài không buôn ngủ và cũng không ngủ.» (Chương 2 - Al-Baqarah, câu 
255). Bởi vì Ngài là Đâng Bắt Diệt và Toản Năng. 
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Chúng ta tin răng Allah iš không bất công với bất cứ một ai bởi vì sự công 
bằng của Ngài là tuyệt đối và chúng ta tin răng Ngài không lơ là và bỏ sót bất 
cứ việc làm cũng như hành động nào của các bề tôi của Ngài bởi vì sự giám sát 
của Ngài là trọn vẹn và sự bao quát của Ngài là tuyệt đồi. 
Chúng ta tin rằng không có bất cứ thứ gì có thể làm Allah š bất lực, dù là ở 
trên trời hay dưới đất, bởi vì kiến thức của Ngài là vô tận, sức mạnh của Ngài 
là vô biên. 

HÃY cúi 4 Đà "mm... Ăn si Á\ li Gà 
á Quả thật, bất cứ điều gì Ngài _. thì chỉ cần Ngài nói hãy thành thì nó 
sẽ thành đúng theo ý của Ngài.» (Chương 36 - Ya-sin, câu 82). 
Và chúng ta tin rằng Allah iš không mệt mỏi và không cần đến sự nghỉ ngơi vì 
sức mạnh và quyên lực của Ngài là tuyệt đối như Ngài đã phán: 

[YA:a] é . Am. .. 270/07 5077.222) cố 0Ô CÔ 2£ 124; È 


éVà quả thật, TA (Allah) đã tạo hóa các tầng trời và trái đất và mọi vạn 
vật giữa hai chúng trong sáu ngày và TA không hề mỏi mệt.» (chương 50 
- Qaf£, câu 38). 


Chúng ta tin và khắng định những gì mà Allah #: đã khăng định về bản thân 





Ngài hoặc những gì mà vị Thiên sứ của Ngài ‡‡ đã khăng định về Ngài từ các 
tên gọi, các thuộc tính của Ngài; nhưng chúng ta không so sánh và suy diễn. 
So sánh: là nói bằng tâm hay bằng chiếc lưỡi răng các thuộc tính của Allah 
giống với các thuộc tính của các tạo vật; suy diễn: là nói băng tâm hay bằng 
chiếc lưỡi răng các thuộc tính của Allah tš như thê này thế nọ. 


Chúng ta tin và phủ nhận tất cả những øì mà Allah #: đã phủ nhận cho bản 
thân Ngài hoặc những gì mà vị Thiên sứ của Ngài ‡° 2 đã phủ nhận cho Ngài, và 
chúng ta tin rằng sự phủ nhận đó hàm chứa sự khắng định tính P2 hảo tuyệt 
đối của Đi và chúng ta im lặng đối với những øì mà Allah `: và Thiên sứ 


của Ngài ` 1m lặng. 


Chúng ta thấy rằng đi theo cách này là nghĩa vụ bắt buộc đối với chúng ta, bởi 
vì những øì Allah šš khăng định về bản thân Ngài hy những gì Ngài phủ nhận 
cho bản thân Ngài chính là thông điệp mà Ngài muốn thông tin cho chúng ta 


biệt vê bản thân Ngài; và chắc chăn Ngài hiệu rõ về bản thân của chính mình 
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hơn ai hết còn các bây tôi của Ngài không thê hiểu hết các thuộc tính tôi cao 
và tuyệt đối của Ngài. Và những gì mà Thiên sứ của Ngài ‡‡ khăng định hoặc 
phủ nhận về Ngài chính là thông điệp mà Người muôn thông tin cho chúng ta 
biết về Ngài, và dĩ nhiên Người là người am hiểu về Thượng Đề của Người 
nhất trong nhân loại và Người là người trung thực nhất và dùng ngôn từ rõ ràng 
nhất trong nhân loại. 

Và trong lời phán của Allah iŠ cũng như trong lời nói của Thiên sứ ‡$ đều 
mang kiến thức và sự hiểu biết hoàn hảo, trung thực, và rõ ràng. Bởi thế, không 


có lý do gì để ai đó không đón nhận. 






=> 
S7 


Tât cả những gì chúng ta nêu ra từ các thuộc tính của Allah s3 một cách tông 


quát hay chỉ tiết, khăng định hay phủ định, thì chúng ta đều dựa trên Kinh 
sách của Allah ‡š (Quran) và Sunnah Nabi z3 của chúng ta, cũng như dựa 
trên những gì mà những người Salaf (bậc tiền bối trong thời Sahabah, Ta- 


bi ˆeen) và những vị Imam chính trực sau họ đã đi. 


Chúng ta thây cần phải nêu ra các văn bản giáo lý từ Kinh Qur?an và Sunnah 
về vẫn đề đó để nói lên bản chất đích thực của Allah Tôi Cao, chúng ta phải 
tách mình khỏi sự suy diễn, bóp méo làm cho vấn đề trở nên khác đi với những 
gì mà Allah tš và Thiên sứ của Ngài ‡$ mong muốn, chúng ta phải tách mình 
khỏi sự so sánh của những người đã so sánh một cách lệch lạc không năm trong 
ý nghĩa của Allah tš và Thiên sứ của Ngài ‡zÈ. 

Và chúng ta biết một cách kiên định răng những øì trong Kinh sách của Allah 
(Qur an) hay trong Sunnah của Thiên sứ của Ngài là sự thật, cả hai không có 


bất cứ sự mâu thuẫn nào cả. Allah &: phán: 
c 
lrae-a] é 204212405 ÁÍ # <c › 6É 06flf 57/6 1à 
éTại sao chúng không chịu nghiền ngẫm về Qur?an? Nếu như từ một 
Đắng nào khác ngoài Allah thì chắc chắn chúng sẽ tìm thấy trong đó nhiều 
điều mâu thuẫn.è (Chương 4 - Annisa”, câu 82). 


Không hê có sự mâu thuẫn trong các thông điệp của Allah tš và Thiên sứ của 


sÉO. CÓ 





Ngài ‡$. Người nào cho răng trong Qur”an hoặc Sunnah của Thiên sứ 
những điều mâu thuần hay giữa Qurˆan và Sunnah có sự mâu thuân lần nhau 
thì quả thật đó là một ý niệm xâu và lệch lạc. Người đó phải sám hôi với Allah 


À34 


lš và rút bản thân mình ra khỏi điêu đó ngay lập tức. Còn ai nghi ngờ răng có 
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điêu mâu thuẫn trong Qur°an và Sunnah của Thiên sứ z$ hoặc có sự mâu thuẫn 
giữa cả hai thì đó là bởi vì người đó ít hiểu biết hoặc chậm hiểu hoặc không 
chịu nghiền ngẫm. Người này phải tìm tòi, học hỏi kiến thức và siêng năng 
nghiên ngẫm để hiểu ra điều chân lý; còn nếu chưa rõ thì người đó phải đưa sự 
việc đến người có kiến thức hiểu biết để người có kiến thức giúp y loại bỏ sự 
nghi ngờ và y hãy nói giống như những người có sự hiểu biết vững chắc đã nói: 


22 +. %# 12 2 va 
[Y:olL 2< ví] “G2 2£ œ2 Š-% 2t 63s» 


` Ƒ Ƒ 
^ ^ˆ^ 


Chúng tôi tin tưởng nó, toàn bộ của nó đêu đên từ nơi Thượng Đê của 
chúng tôi.» (Chương 3 - Ali-Imran, câu 7). 
Và người đó phải biết răng quả thật Kinh sách của Allah $ (Qur°an) và Sunnah 


j) 

ZÌC\Vz 

s 
3 


xi 





của Thiên sứ š* không hê có bât kỳ một sự mâu thuần nào. 
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TIN NƠI CÁC THIÊN THÂN CỦA ALLAH 


Chúng ta tin nơi các Thiên Thân của Allah $ như Ngài đã phán về họ: 


[YY--r1:z#IJ “... -20x3s — 12A0 26;a> x2 te} `... ⁄{zÈ 


“¿Họ đều là những bê tôi vinh dự (của Ngài). Họ (các Thiên thần) không 
dám nói trước Ngài (một điều gì) mà họ chỉ luôn tuân thủ và hoàn toàn 
phục tùng theo mệnh lệnh của Ngài.è (Chương 21 - Al-Ambiya', câu 26, 27). 


Allah Tôi Cao tạo họ ra là để họ thờ phượng Ngài và phụng mệnh Ngài như 


Ngài phán: 
⁄ 422“ f1246241W6P TCTf 2 se en ⁄2%\ ⁄ 4 SyfX --fl 212 ¿án +“ 2 215 >2“ 
É 0572 Y2; J21 O2 O0 Ty chê -455k 0S S4  sice ¿ ¿29 


[Y:—' Ầ :eLa VI] 


éVà các Thiên thần ở nơi Ngài đều không biết tự cao tự đại trong việc thờ 
phượng Ngài và họ cũng không hề biết mỏi mệt. Họ tán dương ca tụng Ngài 
ngày đêm một cách không ngừng nghỉ.è (Chương 2l - Al-Anbiya, câu 19, 20). 


Allah $š đã che mắt chúng ta không đề cho chúng ta nhìn thây các Thiên Thân. 
Tuy nhiên, thỉnh thoảng Ngài cũng để cho một số bề tôi của Ngài nhìn thấy 
họ. Quả thật, Thiên sứ của Allah :$› đã nhìn thây đại Thiên Thân Jibril s› hiện 
nguyên hình trạng của ngài với sáu trăm chiếc cánh che cả bâu trời; đại Thiên 





Thân Jibril s› hóa thân thành hình dạng người phảm đến báo tin mừng cho 
Maryam (Maria), ngài nói chuyện trực tiếp với bà và sc nói chuyện với ngài; 
đại Thiên thần Jibril s+ đến gặp Thiên sứ của Allah ¿‡ lúc Người đang ngôi 
cùng với các vị Sahabah, ngài đến dưới hình hài một nồi đàn ông trong y 
phục trắng tinh với mái tóc đen mun, không có dâu vết của người lữ hành và 
không được ai quen biết, ngài đến ngồi áp sát đầu gỗi của mình với đầu gối 
của Thiên sứ ‡‡, hai tay đặt lên đùi và nói chuyện trực tiếp với Thiên sứ ‡‡ và 





Thiên sứ ‡3 nói chuyện với ngài, sau đó Thiên sứ s3} nói cho các vị Sahabah 
biết răng người đàn ông đó chính là đại Thiên Thần Jibril s». 

Chúng ta tin rằng các Thiên Thân được giao phó các công việc nhất định: Đại 
Thiên Thân Jibril s+ được giao phó công việc truyền những lời mặc khải từ nơi 
Allah iš xuống cho các vị Thiên sứ và các vị Nabi, Thiên Thân Mi-ka-il được 
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giao công việc trông coi mưa và cây cối, Thiên Thân Isra-fil được giao công việc 
thôi còi cho giờ khắc Tận thế và Phục sinh, Malak Al-Mawt (Thiên thân chết) 
được giao công việc rút các linh hồn của con người khi đã đến thời hạn phải lìa 
trần, có Thiên Thân được Ø1ao công việc cai quản núi non, có Thiên Thân được 
giao công việc cai quản Hỏa Ngục, có những Thiên Thân được giao công việc 
dang những chiếc cánh đề bảo vệ những dạ con, có những Thiên Thần được giao 
công việc bảo vệ con cháu của Adam (con người), có những Thiên Thần được 
giao công việc ghi chép các việc làm tốt và xấu của con người và mỗi một con 
người sẽ có hai vị Thiên Thân ở bên phải và bên trái như Allah tš đã phán: 


[\A-9V:2] Á 3£ ¿ c2) JAU N1. I0 ⁄©- J2 o1 5 1 

áVà khi hai vị thiên thần ngồi xuống ghi chép bên phải và bên trái thì 
không một lời nào y (con người) thốt ra mà hai vị thiên thần theo dõi này 
lại không sẵn sàng ghi chép.> (Chương 50 - Qaf, câu 17, 18). 
Có các Thiên thần được giao công việc chất vẫn người chết trong cõi mộ sau khi 
vừa tới nơi (sau khi được chôn cất). Hai vị Thiên thần sẽ đến hỏi y ba điêu: về 
Thượng Đề của y, tôn giáo của y và vị Nabi của y; nhưng chỉ có những ai có đức 
tin thực sự mới có thê trả lời thông thạo ba câu hỏi này như Allah ˆ đã . 

“Z2„LÄ{ 28 J „42 5 xấ — 32 GẦ s41 ¿ cJÉ J2 1222 ¿{Ai 212 È 

[WW:eaal„I] é +Ư (2M Ả*42 
éAllah làm vững chắc lời nói của những người có đức tin trên cõi đời này 
và ở Đời Sau và Allah sẽ bỏ mặc những kẻ làm điều sai quấy đi lạc (khiến 
chúng không nói được), và Allah làm bất cứ điều gì Ngài muốn. (Chương 
14 - Ibrahim, câu 27). 


Có ¬"_- Thiên Thần được giao công việc đón tiếp cư dân Thiên Đàng như 
Allah tš phán: 
“(Z7 Zz⁄ z 2+ “⁄„ A W7 714? ^z ⁄_?⁄⁄ 
[vi-wae] ý (42 c4 22s Xác s12 GỀ01419.155% <4) 

éVà các thiên thần vào chào đón họ từ mỗi cánh công: Chào an lành đến 
quí vị về những điều mà quí vị đã kiên nhẫn chịu đựng. Bởi thế, đây là Ngôi 
nhà cuỗi cùng thật hạnh phúc của quí vị!è (Chương 13 - Ar-rad, câu 23, 24). 
Quả thật, Thiên sứ của Allah :$› đã cho chúng ta biết rằng ngôi nhà Al-Mamour 
ở trên trời, cứ mỗi ngày có 70 ngàn Thiên Thân đi vào - có lời Hadith nói rằng 
đi vào để dâng lễ nguyện Salah trong đó - nhưng không quay trở lại lần hai (có 
nghĩa là mỗi ngày đều có 70 ngàn Thiên thân đi vào, nhưng hôm sau là 70 ngàn 
Thiên Thần khác, cứ như vậy). 
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Đức tin nơi các Kinh sách của Allah: 


Chúng ta tin rằng Allah Tối Cao đã gởi xuống cho các vị Thiên sứ của Ngài các 
Kinh sách đề làm bằng chứng khởi tô và bằng chứng biện hộ cho hai loài (Jinn 
và loài người) và để dạy họ sự khôn ngoan và đề thanh lọc họ. 


Chúng ta tin răng Allah $ đã ban xuống cho mỗi vị Thiên sứ một Kinh sách 
như Ngài phán: 


Z⁄ A4 ,Z?~ 1. 


[rs:2eu] ý cúi À4 26,)<ZSSí Z4 55-45 0122 6125 x83 


¿Quả thật, TA (Allah) đã cử các Sứ giả của TA đến với những Bằng chứng 
rõ rệt và đã ban xuống cùng với họ Kinh sách và chiếc Cân (công lý)è 
(Chương 57 - Al-Hadid, câu 25). 


› Chúng ta biết các Kinh sách này: 


Kinh Tawrah (Kinh Cựu ước): Là Kinh sách được Allah #: ban xuống cho 
Nabi Musa (Moses) s#w. Đây là một trong những Kinh sách linh thiêng nhất 
của dân Isra-il (Israel). Allah tš sợ: 


v1 rrtữg 


655 a6 W0) 62 F25 Kế PS  .-.. túi è 
[££ :z„sLtl] é jẽ. n. 2Í .ấ lộn xsốy hức 22G 
Quả thật, TA (Allah) đã ban xuống Kinh Tawrah trong đó là sự chỉ đạo 
và ánh sáng. Các vị Nabi, những người thần phục Allah đã dùng nó để 
phân xử cho những người Do thái, những người tiến sĩ Do thái và các thầy 
tu Do thái về những øì mà họ đã gìn giữ từ Kinh sách của Allah, và họ là 
những người minh chứng cho nó.» (Chương 4 - Al-Ma-idah, câu 44). 


@ Kinh Injil (Kinh Tân ước): Là Kinh sách được Allah š ban xuống cho Nabi 
Ysa (Jesus - GIê-su) $âx. Nội là Kinh sách chứng Tn lại những điều trong 
Kinh Tawrah như Allah lš đã phán: 


⁄ Đo dế ⁄⁄ 


⁄ 2v. z⁄⁄ TỚI z~ả~ ⁄2z⁄ ,⁄w Zự P.0 s6 A24 + 
Ế Ôz-^) 4b S2 6255 25x) 22 322 ^2 0u J 63 2222582 đa 42 022 Ÿ Í 220152 


-.⁄ 


[£1:ã-5UI] 


27 


28 


Giáo Lý Đức Tìn Của Phái Sunnah & Jamaˆah 


é Và TA đã ban cho y (Nabi Ysa) Kinh Injil (Tân ước) trong đó là sự chỉ đạo 
và ánh sánø, là sự chứng thực lại những điều đã có trước trong Kinh Tawrah. 
Quả thật, Kinh Injil vừa là một sự chỉ đạo vừa là một lời khuyên dạy cho 
những người ngoan đạo biết sợ Allah.» (Chương 5 - Al-Ma-idah, câu 46). 


⁄⁄ư “2 Z Z⁄ _. 
*+ðlx+e JT] 4 “(2 2 J2 ơÄÍ 25 /CSlÁ295Ề 
éVà giải tỏa một số những øiới cẫm đã ràng buộc các ngươi trước đây.è 
(Chương 3 - Ali-Imran, câu 50). 
Ñ3 Kinh Zabur . Thánh thi): Là Kinh sách được Allah ‡š ban xuống cho 
Nabi Dawood ‡â. 


3 Kinh Suhuf của Ibrahim sa và Musa 3y. 
Kinh Qurˆan: Là Kinh sách được Allah tãš ban xuống cho vị Nab1 của Ngài, 
Muhammad, vị Nabi cuối cùng. Qurˆan là Kinh sách như Allah Š: đã phán: 


⁄ 4< # ZZư⁄Z⁄Z 


2-21 22 2 514102 5ý sãa V2 lí 2 2á; 1G mm... 
-DAe :ã„z.1] J éo6 25 
é Tháng Ramadan là tháng mà Kinh Qur?an được ban xuống làm Chỉ 
đạo cho nhân loại và mang bằng chứng rõ rệt về sự Chỉ đạo và Tiêu 
chuẩn phân biệt phúc - (Chương 2 - Albaqarah, câu 185). 


[:A sau] 4 sắc Éyz25 {6Ẳ©—ÏÍ + 46 z4 (j64⁄4 ý (set (8 


éVà TA đã ban cho Ngươi (Muhammad) Kinh sách bằng sự thật, xác 
nhận lại các điều mặc khải trong các Kinh sách trước và giữ gìn chúng 
được nguyên vẹn.» (Chương 5 - Al-Ma-idah, câu 48). 


Allah š xóa bỏ tất cả các Kinh sách trước và lấy Qur°an thay thế cho tt 
cả, và Ngài sẽ là Đắng bảo tôn và giữ cho Nó không bị bóp méo sửa đổi 
như Ngài đã phán: 
` ] éá„b»x4 „bx4 2 02 A0 02 22úI ỳ 

Quả thật, TA (Allah) đã ban lời nhắc nhở (Qur°?an) xuống và TA sẽ 
luôn bảo quản Nó.> (Chương 15 - AI-Hijr, câu 9). 

Bởi lẽ, Qurˆan sẽ mãi còn là nhân chứng cho tất cả loài người cho đến Ngày 
Phục sinh; còn những Kinh sách trước đó thì chỉ dành cho một gia1 đoạn 
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nhât định, mỗi Kinh sách đó chỉ tôn tại cho đên khi một cái khác được ban 
xuông đê xóa bỏ nó. Và những Kinh sách trước đã có sự bóp méo, sửa đôi 
và thêm bớt bởi vì đã không được sự bảo quản từ nơi Allah :š. 


[xx:.L] ý <4 2 62 {6472 [a6 6l 2È 


Trong số những người Do thái, có một số đã cố ý làm sai lệch ý nghĩa 
của những lời phán.> (Chương 4 - Annisa”, câu 46). 


Z⁄⁄ ⁄4 
“». 


ẤL2§254; bế S0 Af 2 lá 6955 6 ppÄi {6S 6286 6U 434 È 


.⁄Z 


[4 sa] 692.6 62 x4) J5) cải C562 m) XE 
Bởi thế, thật thảm hại cho những kẻ đã tự tay mình viết Kinh sách 
rồi bảo rằng đó là Kinh sách do Allah ban xuống hầu mang nó đi bán 
với một giá ít ỏi. Do đó, thật là thảm hại cho chúng về những điều 
mà chúng đã viết ra bằng chính đôi tay của chúng và thật thảm hại 
thay cho cái lợi lộc mà chúng kiếm được từ việc làm đó.» (Chương 2 - 
Albadqarah, câu 79). 


Az2„ ⁄ứÝỈỗ AzA A⁄ Z„< ??a. Jđ Ð ? VÀ. „ %4 Z2 „ z2⁄4⁄%z⁄ 24 
0220124270120. l2 1... + cai (1142 Ì cya d$È 
[Ai] ý 
¿Hãy bảo họ: “Thế ai ban Kinh sách mà Musa (Moses) đã mang đến 
như một ánh sáng và như một chỉ đạo cho nhân loại? (Kinh sách) mà 


các người trình bày một phần trên các miếng da thuộc nhưng lại giấu 
đi nhiều phần khác. (Chương 6 - Al-An"am, câu 9]). 


z2 ⁄Â ,⁄ 22 gi z Z.„~ 
=....... 1 ccs27551 17590 1.-<0) #2 È2322x44 
Z⁄ Ý A7 z2 À7 Z2 y2 m ⁄ Z2 z2 ~ZÃ (⁄⁄Z z£ 

séú G9 52L ca CẤU A đế ö Ti ) 
si (o5 j 52 . 7 Tàn 


⁄ ⁄ 


[vA-vA:ol se Ji] é áx2 nh sa ức, án | dị 


“ 


so 
`\ 


é Và quả thật, một thành phân của họ đã bóp méo Kinh sách với miệng 
lưỡi của họ làm cho các ngươi tưởng lầm đó là điều nằm trong Kinh 
sách nhưng thực chất là không phải trong kinh sách, và họ đã bảo đó 
là điều do Allah ban xuống nhưng thực chất đó không phải là điều do 
Allah ban xuống, họ đã nói dối và đồ thừa cho Allah trong lúc họ biết 
rõ điều đó. (Này hỡi người!) nếu ngươi gặp điều lành thì đó là do Allah 
ban cho. Ngược lại, nễu ngươi gặp điều dữ thì đó là tự mình làm ra. Và 
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TA chỉ cử Người (Muhammad) làm một sứ giả (để mang Thông Điệp) 
đến cho nhân loại. Và Allah đủ làm một Nhân chứng.» (Chương 3 - Ali 
“Imran, câu 78, 79). 


lung CC” z4 Te ... s6 T8 A kc Ẳ áX 


[ì9 :2a51I] " _ˆ©Í £ ờ^2 


éHõi người dân Kinh sách! Quả thật, Sứ giả (Muhammad) của TA đến 
gặp các ngươi trình bày rõ cho các ngươi nhiều điều mà các ngươi đã 
từng giấu giễm trong Kinh sách của các ngươi.» (Chương 5 - Al-Ma- 
idah, câu 15). 


[\v su] é “Z0 tai xã 24 ð (36 1... 42Ziồ 
Chắc chăn là không có đức tin đối với những ai nói rằng Allah là Giê- 
su (Nabi Ysa) con trai của Maryam (Maria).è (Chương Š - Al-Ma-idah, 
câu 17). 
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Đức tin nơi các vị Thiên sứ của Allah: 


Chúng ta tin rằng Allah Tối Cao đã cử phái đến với nhân loại các vị Thiên sứ 
như Ngài z3 đã phán: 

[ne La] ý, 628856 1201 55 AÍ 2086 S3 $3 2359 S242?) È 
Các vị sứ giả, họ vừa là những người báo tin lành vừa là những người 
cảnh báo để nhân loại không còn có lý do khiếu nại với Allah sau khi các vị 


sứ giá được phái đến. Và Allah là Đẳng Toàn năng và vô cùng Sáng suốt.È 
(Chương 4 - Anmisa, câu 165). 


Chúng ta tin rằng vị Thiên sứ đầu tiên được cử phái đến là Nuh (Noah) s4 và 
vị cuối cùng là Muhammad +. Allah $ phán: 


[!\AY :zL..H] Já»35 02 286 b›c? KR i6 I<S 2016260) ¡ lờ 


Quả thật, TA (Allah) đã mặc khải cho Ngươi (Muhammad'!) giống như 
TA đã mặc khải cho Nuh và các Nabi sau Y.è (Chương 4 - Annisa, câu 163). 


(26 s2 #6 ấí số © súi 465 4í 425 6% X0 c2 22 sýÉy 
[£- :1;>9I| 


Muhammad không phải là người cha của một ai trong số đàn ông các ngươi, 
mà Y chính là Thiên sứ của Allah và là vị Nabi cuối cùng trong các vị Nabi. 
Và Allah là Đẳng Am tường mọi sự việc. (Chương 33 - Al-Ahzab, câu 40). 


Chúng ta tin răng những vị tốt đẹp và phúc đức nhất trong các vị Thiên sứ là các 
vị: đầu tiên là Muhammad ‡‡, kế đến là theo thứ tự Ibrahim (Abraham), Musa 
(Moses), Nuh (Noah), rồi đến Ysa (Jesus) #2 
Những vị này là những vị được nhắc đến tên của họ một cách riêng biệt trong 
lời phán của AllahiŠ: 





con trai của Maryam (Mar1a). 


22 T1 . “2© 2 cá (œA2 c2 525 z ờ2? B TY ce 1. Š-z0Í ớz 0321 J2 
[Š:c >0] ]é ; 6 


éVà khi TA đã nhận lời giao ước từ các Nabi và từ Ngươi (Muhammad) 


ở1 
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và từ Nuh, Ibrahim, Musa và Ysa, con trai của Marvyam. và TA đã nhận từ 
nơi họ lời øiao ước thật nặng nề. (Chương 33 - Al-Ahzab, câu 7). 


Chúng ta tin rằng hệ thống giáo lý của Thiên sứ Muhammad ‡#› chứa đựng các 

giả trị từ các hệ thống giáo lý của các vị Thiên sứ được nêu định một cách đặc 

biệt này như lời phán của Allahiễ: 

5 46 095 ea8lxa 22 62 đi Z1 G1 Cá 4 2ý 6 231Í62 ŠÓ ® 
[!Y ¿+31 láa2 lã222 Ýš 6 Äí Í St 

Ngài đã qui định cho các ngươi tôn giáo mà Ngài đã truyền xuống cho 

Nuh và tôn giáo mà TA đã mặc khải cho Ngươi (Muhammad) cũng là 


những øì TA đã truyền cho Ibrahim, Musa và Isa. Hãy giữ vững tôn giáo 
và chớ chỉa rẽ trong đó.» (Chương 42 - Ash-Shura, câu 13). 


Chúng ta tin rằng tất cả các vị Thiên sứ đều là người phàm, họ không có bất cứ 
đặc tính nào của NI êI (tức không có bất cứ đặc điểm nào của thần thánh 
và Thiên Chúa). Allah # phán về lời nói của Nuh s4: 
⁄⁄ u. z2⁄{ Ä&Â€~⁄⁄„ x⁄Z?2 Si 4 ~Z⁄ z3“ 4x£ sa 
ra]  đứ dJ &i dại Số (4Í xi Áz ÁÍ 2É x-£ 2X dại Ý J§ 

éVà ta đã không bảo các người rằng ta có được các kho tàng của Allah, 
ta không biết được điều vô hình và ta cũng không bảo mình là một Thiên 
thần.) (Chương 11 - Hud, câu 31). 


Allah š ra lệnh cho Thiên sứ Muhammad zŠ nói 
[e- „is é # dị Xã dại Số C2441 ÁÍ 2l sx¿ XI J4 6È 
Hãy bảo họ (Muhammad'!): Ta không hề nói với các người rằng ta giữ 
kho tàng của Allah, ta không hề biết điều vô hình và ta cũng không hề nói 
với các người rằng ta là Thiên Thần.> (Chương 6 - Al-Anˆam, câu 50). 
⁄⁄ ,⁄Z 2z“ >⁄ Â số co 
[\AA:-2l„e%1] lé» í ã40ÝI j tò l0: 3 )2\ * Jầề 
Hãy bảo họ (Muhammad): “Ta không có quyên quyết định điều lợi hoặc 
điều hại cho chính bản thân ta trừ phi điều nào Allah muốn. (Chương 
7- Al”Araf, câu 188). 


“ 08 giết! l1 ⁄4⁄ Ấ⁄ ⁄ z4 


414222455 0œx2zl0)a 2elall 2d 220 ðJ I2@6%Š<M¿È AẤ SN, 
v :¿y>IÏ 
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¿Hãy bảo chúng (Muhammad'!): “Quả thật, ta không có quyên năng gieo 
điều dữ cho các người và cũng không có quyền năng hướng các người theo 
Chân lý”. Hãy bảo chúng (Muhammad!): “Quả thật, không một ai có thể 
cứu được ta khỏi sự trừng phạt của Allah nếu ta bất tuân Ngài, và ngoài 
Ngài, ta không bao giờ có thể tìm được một chỗ nương thân và trú ân an 
toàn nào khác.» (Chương 72 - Al-Jinn, câu 21, 22). 


Chúng ta tin rằng các vị Thiên sứ của Allah - cầu xin Allah šš ban băng an và 
phúc lành cho họ - đều là các bề tôi của Ngài, họ được nâng lên tầm địa vị cao 
quý là do Allah iš giao phó sứ mạng thiêng liêng cho họ, họ được mô tả là 
những người ngoan đạo nhất trong các bê tôi của Ngài và họ là những người 
được Allah &: khen ngợi. Allah $: phán về Nuh s#: 
[Y:.I.vI] ế Mf€6:-1⁄0f27 ca “Ã4) = @ W2 12)3È 

éHõi con cháu của những người mà TA (Allah) chở cùng với Nuh (trên 
chiếc thuyền)! Quả thật, Y (Nuh) là một người bê tôi biết ơn. (Chương 
L7 - Al-lIsra, câu 3). 


Allah tš phán về vị Thiên sứ của cuôi cùng Muhammad ‡Š: 


⁄,⁄ ⁄„? z4 vs. ý” /@ SÁT) Sâu đ DA 2x2 
[:aa,] ế 2 C222 6X 5222 J ð02ÄI Jý c22lÍ 4 
éPhúc thay Đẳng (Allah) đã ban Tiêu chuẩn (phân biệt phúc và tội) xuống 
cho người bề tôi trung thành và tận tụy của Ngài (Muhammad) để Y trở 
thành một vị cảnh báo cho muôn loài (Loài người và Jinn).> (Chương 25 
- Al-Furdan, câu ]). 


Allah tš phán về các vị Thiên sứ khác - câu xin Allah tš ban băng an và phúc 
lành cho họ -: 


Z⁄ $2⁄⁄ ⁄\,<Z + 
: 


[te] 26 6Ä ÝÍ J1 G25 220 sa6\666 556 
éVà hãy nhớ đến những người bề tôi Ibrahim (Abraham), Ishaq (Isaac) 
và Ya°qub (Jacob) của TA. Họ là những người kiên cường và nhìn thấu sự 
việc.» (Chương 38 - Sad, câu 45). 


Z4 4£ S2 nu 2v đờ 02 s7 ⁄ + 
l Ỉ áp zÄ) S SN Si (2 A3 sỳ 
éVà hãy nhớ đến người bề tôi của TA Dawood (David), một con người 


kiên cường. Quả thật, Y hằng quay về (sám hỗi với Allah).è (Chương 38 - 
Sad, câu l7). 
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⁄z⁄Z⁄ZZ 


¿] 4óñi TU Tê S42 ⁄2úI Cá; 


éVà TA đã ban cho Dawood (David) đứa con trai Sulayman (Solomon), 
một người bề tôi ưu hạng của TA bởi vì Y hăng quay về sám hồi với TA.è 
(Chương 38 - Sad, câu 30). 


Allah iš phán về Ysa (Jesus) s» con trai của Maryam: 


§Ñ„~ 


[s^:-a,>;1] é 262) œi % 4442 AfZ h@S| 1e) ƒ 2h Ó] 
éY (Ysa) chỉ là một người bê tôi. TA (Allah) ban ân cho Y và lấy Y làm 


một tắm gương cho con cháu của Isra-il (Israel).> (Chương 43 - Azzukhruf, 
CHÚ 0): 

Chúng ta tin rằng Allah Tối Cao đã kết thúc các bức Thông Điệp của Ngài 
cũng như kết thúc việc cử phái các vị Thiên sứ đến bởi bức Thông Điệp mà 
Muhammad ‡‡› mang đến; và Ngài cử phái Người đến cho toàn nhân loại. Ngài 


phán 
xã 4 x⁄ X4 “2 „< ?⁄⁄ z2 JÀ ?a (AC t4)” z7 sa A v2 4+; 4 T5 4.2 ⁄Z44 „ z2 
YỊ 21 2N Ằ“£ nan Độ ðI >0 Gý 
⁄ Z - 4 ⁄⁄ ⁄ +z^2 


< 
2 #⁄4 ạ A 2z ⁄ z ủỶ ⁄⁄ tử tl£ rất bo 
"mm. lá. co 


Hãy bảo: “Này hối nhân loại! Quả thật, Ta là Sứ giả của Allah được cử 
phái đến cho tất cả các người; Allah là Đắng điều hành và chế ngự các 
tầng trời và trái đất, không có Thượng Đề đích thực nào khác ngoài Ngài, 
Nøài là Đẳng làm cho sống và làm cho chết”. Bởi thế, các người hãy tin 
tưởng nơi Allah và Sứ giả của Nơài, một vị Nabi mù chữ đã tin tưởng Allah 
và các lời phán của Ngài. Hãy tuân theo Y, mong răng các ngươi sẽ được 
hướng dẫn đúng đường.» (Chương 7 - AI°Araf, câu 158). 


Chúng ta tin rằng hệ thống giáo lý của Thiên sứ Muhammad ‡‡ là Islam hp 
Allah #: hài lòng và lấy làm tôn giáo cho các bề tôi của Ngài, và rằng Allah 
không Giản nhận bất kỳ tôn giáo nào khác như Ngài đã phán: 


[0A tÒi ae ơï] é 21 lÍ4 w ðlỀ 
á Quả thật, tôn giáo đích thực đôi với Allah chỉ có Islam.è (Chương 3 - Ali 


“Imran, câu 19). 


[y a„á0l] ế É say É IS cội › a2 & “% Thgờý Ga Gì 017" b kế; xi ... “ai 
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Ngày hôm nay TA (Allah) đã hoàn chỉnh cho các ngươi tôn giáo của các 
ngươi; TA cũng đã hoàn tất ân huệ của TA cho các ngươi và TA đã hài 
lòng lấy Islam làm tôn giáo cho các ngươi.è (Chương 5 - Al-Ma”idah, câu 3). 
x Z?2 „ z.?Z? Ạ ⁄ z ⁄⁄Z2A Sở 202.0 00V „2 
[As:ole Jf] ế œl 7>! Đ 4ˆ2 .... Kết Ú: s42 2£ 6 d2 ỳ 
éVà ai tìm kiếm một tôn giáo nào khác ngoài tôn giáo Islam thì tôn giáo 
đó của y sẽ không được chấp nhận và vào Ngày Sau y sẽ là đồng bọn của 
những người thua thiệt.» (Chương 3 - Ali “Imran, câu 85). 


@ Chúng ta quan niệm răng ai L ch răng có những tôn giáo khác ngoài 
Islam được chấp nhận nơi Allah tš Tối Cao từ Do thái hoặc Thiên chúa 
hoặc các tôn giáo khác thì người đó là Kafñr (vô đức tin) cần phải sám hỗi, 
nếu y sám hồi thì là người Muslim còn không thì y sẽ bị giết do sự bỏ đạo 
bởi vì y đã phủ nhận Qurˆan. 


@ Chúng ta cho rằng ai phủ nhận bức Thông Điệp của Muhammad ‡‡ không 
phải là bức Thông Điệp đến với toàn thể nhân loại thì quả thật người đó đã 
phủ nhận toàn thê các vị Thiên sứ, ngay cả khi người đó khăng định răng 
mình tin tưởng vị Thiên sứ của y và đi theo y. Allah tš phán: 


4~„ 7 TUN 2⁄7 (0, ° 2 AZ ⁄ Ỷ 
x C92)2Ã52-A295 Äl 06 878 0Ì 55195 cá 225 sub 036 <Ở Z2jM(átÈ 
+A 


lỚ) ⁄ vớ 2. Zx~ 4S⁄/ A z⁄ 
me. ốc. KT 


[\o—16- : L1 Já x2 lá 4„€\ (65; Ée áý Ji 
Quả thật, những ai phủ nhận Allah và các Sứ giả của và họ 
muốn chia rẽ giữa Allah và các Sứ giả của Ngài. Họ nói: Chúng tôi tin 
tưởng một số Sứ giả và phủ nhận một số khác. Và họ muốn cho một lồi 
đi ở chính øiữa cái đó. Họ đích thực là những kẻ phản nghịch và TA 
(Allah) đã chuẩn bị cho những kẻ vô đức tin một sự trừng phạt nhục 
nhã.» (Chương 4 - Annisa”, câu 150 - 152). 






Chúng ta tin rằng sau Thiên sứ Muhammad ‡‡› sẽ không có vị Thiên sứ hay 
VỊ NabIi nào được cử phái đến nữa, và ai tự nhận mình mang sứ mạng Nabi 
sau Người hoặc tin vào kẻ đã tự nhận mình liiN sứ mạng Nabi đó thì ` là 
Kafr (vô đức tin) bởi vì y đã phủ nhận Allah tš và Thiên sứ của Ngài ‡3 và 


phủ nhận điều được các tín đồ Muslim thống nhất (lịma'`). 


Chúng ta tin răng Thiên sứ của Allah, Muhammad ‡*, có những vị Khalif 
(vị kế thừa quyên trông coi cộng đồng tín đồ theo giáo lý của Islam) trung 


36 


Giáo Lý Đức Tìn Của Phái Sunnah & Jamaˆah 


S) 
(G7 


trực trông coi và lãnh đạo các tín đồ Muslim theo giáo lý và Sunnah của 
Người. Những người đáng kế thừa quyên này nhất là Abu Bakr Assiddeeq, 
kế đến là Umar Bin Al-Khattaab, sau đó là Uthman Bin Affaan và kế đến là 
Ali Bin Abu Talib (câu xin Allah hài lòng về họ). 


Các vị Sahabah được bố nhiệm làm Khalif dựa theo mức độ ân phúc và đạo 
hạnh của họ. Và Allah tš luôn là Đẳng Sáng suốt và Anh minh trong việc 
lựa chọn một người tốt đẹp nhất và đủ phẩm chất đạo đức trong một g1a1 
đoạn và các vị Sahabah này là những vị tốt nhất trong giai đoạn đó trong 
việc thừa kế chức vụ Khalif. 


Chúng ta tin rằng ân phúc và sự tốt đẹp của những vị Sahabah này có thể 
vượt trội hơn những vị khác nhưng không hăn là tât cả mọi mặt, bởi vì giữa 
các vị Sahabah +$s không có sự phân ranh cao thấp và hơn kém tuyệt đối, 
chắc chăn người này tốt hơn người kia ở mặt này nhưng lại kém hơn người 
kia ở mặt khác bởi vì ân phúc và sự tốt đẹp có nhiều dạng khác nhau chứ 
không phải chỉ có một dạng duy nhất. 


Chúng ta tin răng cộng đồng này (cộng đông tín đô của Muhammad z*) là 


cộng đông tôt nhât và ân phúc nhât so với các cộng đông khác. Họ là cộng 


đồng được Allah š lựa chọn làm đại diện gương mẫu cho nhân loại như 


Ngài đã phán: 
v2 — A72 x zZ?⁄⁄ Az⁄‡ ⁄ s4 t⁄ ⁄ . z4 Kao Zz< z2 ˆ 
6293 ——~ÍÍ gế Z2 425 c33220 032 CC > 42 ~..^% 


42 
J1) — || ế A00 


éCác ngươi (những người có đức tin) là một cộng đồng được gầy dựng 
để làm gương cho nhân loại: Các ngươi hãy kêu gọi làm việc tốt và 
ngăn cản làm việc xâu và các ngươi tỉn tưởng nơi Allah.è (Chương 3 - 
Ali - “Imran, câu 110). 


Chúng ta tin rằng những người tốt nhất trong cộng đồng này (cộng đông tín 






đồ của Muhammad z#) là các vị Sahabah +$;, kế đến là những người Ta- 
bi°een (những người tiếp theo sau Sahabah +3›), kế đến là những người tiếp 
theo sau Ta-bi”een. Và vẫn luôn có một nhóm người trong cộng đồng này đi 
trên chân lý một cách công khai, không aI trong những người trái biệt với 
họ có thê hãm hại được họ hoặc có thể ỢG họ chùn bước trên con đường 
chân lý ngoại trừ những gì được Allah iš định đoạt và an bài. 
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Chúng ta quan niệm răng những điều Fitnah (sự xung đột, bất đồng và xích 
mích) xảy ra giữa các vị Sahabah 4$; là xuất phát từ sự nỗ lực nghiên cứu 
đề tìm lẽ đúng chứ không phải từ sự hận thù, chia rẽ và phá hoại tôn giáo. 
Bởi thế, ai trong số họ đạt đến cái đúng thì người đó được hai ân phước còn 
ai trong số họ bị sai thì người đó sẽ được một ân phước và những sai sót 
của họ được xí xóa và tha thứ. Chúng ta nhận thấy rằng cần phải dừng lại 
việc nêu ra những khuyết điểm ở nơi họ mà chỉ nên nêu ra những mặt tốt 
của họ đề chúng ta ca ngợi và kính trọng họ; chúng ta cần phải thanh lọc 
trái tim của chúng ta khỏi sự khinh thường, soI mói bất cứ ai trong số họ, 
bởi vì Allah iš đã mà 


+22 Tờ G 4 z⁄ ⁄4Ê 4?⁄⁄ my c2 sự ..° 4 2 C5 
CAI Jo: d1 %5 2Ý 2 6257 5 46 220222 dÌz222 ÝÍ XI 
Z.. É € 
⁄ ⁄ #?⁄z4 S42» 2217 X 9 A⁄ ⁄„ E4 tin 260A 2%  t ⁄⁄⁄⁄ 
é *ó 2322 62 20 “ iấn An e2 S32 22 Ớ+(32ðI Q5Ì 62 423 52l (1313) FT 


[)-:¿+—H] 


é Và tại sao các người không chỉ dùng cho Chính đạo của Allah trong 
lúc quyên thừa kế các tầng trời và trái đất thuộc về Allah? Không 
ngang bằng nhau giữa các ngươi, những ai đã chỉ dùng (tài sản của họ) 
và chiến đâu (cho con đường chính nghĩa của Allah) trước khi xảy ra 
cuộc đại thăng (chinh phục Makkah, với những ai chỉ dùng và chiến 
đầu về sau). Những người này trội hơn những người chỉ dùng và chiến 
đầu về sau. Tuy nhiên, Allah hứa ban phần thưởng tốt cho tất cả. Bởi 
quả thật, Ngài là Đẳng Am tường mọi việc các ngươi làm.è (Chương 
57 - Al-Hadeed, câu 10). 


IS) ⁄4í G9; Œí >2 G2 <2 mỉ NI  c <S 
¡ Ồ Á c2 c2 ở đũi (518 122 œ0 Ý St 35 3 22 Ý? 1b 
éVà những ai đến sau họ cầu nguyện: “Lạy Thượng Đề của bây tôi! 
Xin Ngài tha thứ cho bây tôi và cho những người anh em đã tin tưởng 
trước bây tôi, xin Ngài chớ đặt trong lòng bầy tôi nỗi oán thù đối với 
những người đã tin tưởng bởi quả thật Ngài là Đẳng Nhân Từ và 
Khoan Dung”.» (Chương 59 - Al-Hashr, câu 10). 
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Đức tin nơi Ngày Sau: 


Chúng ta tin nơi Ngày Sau, đó là Ngày Phục Sinh, Ngày mà không có ngày nào 
sau nó, Ngày mà tất cả nhân loại được cho sông lại và tồn tại mãi mãi, hoặc là 
được sông ở nơi hạnh phúc hoặc là sông ở nơi của cực hình đau đớn và khổ ải. 


Chúng ta tin rằng sự phục sinh là Allah šŠ làm sống lại con người từ cõi chết 
khi tiếng còi do Thiên Thân Isra-fñI thôi lên ở lần thứ hai như Allah & đã phán: 


_ 


œ Ý| œ5 022 C2201 À 02 22x28 26201 &#zÈ 
[1A: „-;11] ] 4ó¿?“ 22 É2 tŒ ca s 


éVà khi Tiếng còi được thối lên, ai ở trong các " trời và dưới đất đều 


""... Đề EETIVTG) 


phải ngất đi, ngoại trừ ai mà Allah muốn buông tha. Rồi Tiếng còi thứ hai 
được thối lên, thì họ (loài người) sẽ đứng thắng và ngóng nhìn.» (Chương 
39 - Azzumar, câu 68). 
Con người sẽ đứng dậy từ nơi cõi mộ để trình diện trước Thượng Đề, Đắng 
Chủ Tế của vũ trụ và muôn loải, họ đi ra từ ngôi mộ trần truồng không quần 
áo, và không có Khitaan (tức nam giới: da qui đầu của họ vẫn còn) như mới lọt 
lòng mẹ. Allah tã phán: 
[!:£:zb3] é<aŠ 6k l2 TrÊG! £ XE IẾ EWdWCS” 
áGiông như việc TA khởi nguyên sự tạo hóa lần đầu, TA sẽ tái lập nó. Đó 
là một lời hứa ràng buộc TA phải thực hiện. Quả thật, TA chắc chắc sẽ làm 
điều này. (Chương 21 - Al-Ambiya, câu 104). 
Chúng ta tin răng các quyền số ghi chép các việc làm của mỗi người sẽ được 
trao cho từ cánh tay phải hoặc được trao cho từ phía sau bởi cảnh tay trải. Allah 
lš phán: 
>£ ⁄ ⁄# ~+⁄⁄ `... .. LỄ + 
ñ 2 -a|^I di 1 16} 2 05+ ở FaIBf) 9T. S2MRE” c2 22 A203 cya ỳ 
Iiv-visazzal] €@x2 52 0060) 0215 046 ấu “01t : 
éBởi thế, đôi với ai được trao cho quyền số từ nơi tay phải. Thì họ sẽ được 
thanh toán bằng một sự thanh toán đơn giản. Và được trở về với gia đình 
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thật vui vẻ. Ngược lại, đối với ai được trao cho quyền số từ sau lưng của y. 
Thì sẽ kêu gào và than thân. Và sẽ sa vào ngọn lửa cháy bùng.è. (Chương 
$4 - Al-Inshiqaagq, câu 7 - 12). 


22 ⁄ Á x ® 25 0e Toïy# 22 ⁄⁄2⁄Z 2 z2 „+ Az⁄z⁄⁄Ử2 
á15 lãi (v2 026 2202 24243 44 '22-3£ä x6 42510 =2 È 
[9£-1Y:zI..M] 4< đế cải. 


éVà TA (Allah) cột vào cô của mỗi người, vào Ngày Phục sinh, y sẽ mang 
một quyền số (ghi chép việc làm của y) được mở sắn, (với lời phán): “Hãy 
đọc quyền số của ngươi! Ngày hôm nay, linh hồn của ngươi đủ thanh toán 
ngươi”.è (Chương 17 - Al-Isra”, câu 13, 14). 


Chúng ta tin nơi những chiếc cân công lý được mang ra vào Ngày Phục sinh, 
nó không bất công bất kỳ điều gì cho bất cứ linh hồn nào. Allah : phán: 


[A-Y:A1;1;1I] ".. 5 2227 T7V6710 77 (4/575 7... .... r0 su2Ề 


Do đó, người nào làm một việc thiện tốt cho dù nhỏ như hạt bụi cũng sẽ 
thấy nó, còn người nào làm một việc xâu cho dù nhỏ như hạt bụi thì cũng 
sẽ thấy nó.È (Chương 99 - A1-Zilzilah, câu 7 - 8). 


20/4545 cau 0 632 các Q se  Ì lạ ~ gi <4 1M. 0 0 /7Ệ, 
[\-£~\-Y:osxzjM] é S16 
Những ai mà những bàn cân của họ nặng (với những việc làm thiện tốt) 
thì đó là những người thành đạt. Còn những ai mà những bàn cần của họ 
nhẹ (với những việc làm thiện tốt) thì đó là những kẻ thua thiệt bản thân 
mình. Chúng sẽ ở trong Hỏa Ngục đời đời. Lửa của Hỏa Ngục sẽ thiêu đốt 
bộ mặt của chúng và trong đó chúng nhe răng như cười.> (Chương 23 - AI- 
Mu minun, câu 102 - 104). 
¿~< ⁄ + 

% g2 QUẾI 2% A6 Z4 Ấ ¿xề 


[i1- :a3I| 


Ááz(6 Ý <4 Gy Ý| z2 S642 11Ý 


⁄ 


Ai đến trình diện Allah với một điều phúc lành thì sẽ được hưởng mười 
điều lành tương tự, ngược lại, ai đến øặp Allah với một điều xấu thì sẽ bị 
phạt bằng một điều xấu tương tự. Và họ sẽ không bị đối xử bất công. 
(Chương 6 - Al-Anˆam, câu 160). 


Chúng ta tin răng Thiên sứ của ¬= Muhammad ‡, được ban cho đặc ân: quyền 
cầu xin ân xá (Shafa'ah). Allah &: cho phép Người cầu xin ân xá cho các bề tôi 
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của Ngài. Vào Ngày Phán Xét, những bê tôi của Allah ‡# lo lăng và sợ hãi, họ 





chạy đi tìm các vị Nabi đề nhờ cầu xin Allah š 






ân xá cho họ, họ lần lượt tìm đến 
A dam, rôi đên Nuh, rôi Musa, Ysa và cuôi cùng họ tìm đên Thiên sứ của Allah š3Š. 
Chúng ta tin răng có sự câu xIn ân xá cho những người có đức tin ra khỏi 


Hỏa Ngục sau khi đã vào đó; và quyên câu xin ân xá này là của Thiên sứ 





Muhammad ‡*, các vị Nabi khác, một sô những người có đức tin và các Thiên 
Thân. Và chúng ta tin răng Allah Tôi Cao sẽ cứu rôi những nhóm người có đức 
tin khỏi Hỏa Ngục không bởi sự câu xin ân xá mà do Hông phúc và lòng Nhân 


từ của Ngài. 





Chúng ta tin nơi cái hồ nước Al-Hawdh của Thiên sứ Muhammad ‡Š›, nước 
của nó trăng như sữa, ngọt như mật ong, thơm hơn cả xạ hương, chiêu dài của 
nó bằng một tháng, bề rộng của nó bằng một tháng, những vật dụng (bình, ly, 
tách) trong nó giỗng như những tinh tú trên bầu trời rất nhiều và rất đẹp, và ai 


uông nước từ nó thì sẽ không bao giờ khát nữa. 


Chúng ta tin rằng có cây cầu Sirat được bắt ngang qua Hỏa Ngục, con người sẽ 
đi qua chiếc cầu này bằng mức lượng việc làm của họ (tốt hay xâu), những người 
đâu tiên đi qua được cây câu này nhanh như tia chớp, kế đến có những người đi 
qua như gió, rồi có những người đi như chim, có những người đi qua như đi bộ 





một cách rât khó khăn, ... Thiên sứ của Allah z‡› đứng trên cây câu Sirat nói: Lạy 
Thượng Đề của bề tôi, xin ban cho băng an, xin ban cho băng an; những người 
có việc làm thiện tốt ít sẽ qua chiếc cầu bằng cách bò rất khốn đốn, hai bên cây 
câu có những chiếc móc sắt nhọn được bố trí sẵn, chúng sẽ vô lây ai mà chúng 
được lệnh, có người bị chúng cảo trầy da và có người bị rơi xuống Hỏa Ngục. 


Chúng ta tin nơi tât cả những gì được nói trong Qurˆan và Sunnah vê những 


# phù hộ chúng ta trong Ngày đó. 






thông tin của Ngày hôm đó. Câu xin Allah 






Chúng ta tin nơi sự câu xin ân xá của Thiên sứ ‡Š 






cho những người của Thiên 


Đàng được vào đó. Đó là đặc ân dành riêng cho Thiên sứ ‡Š. 


Chúng ta tin nơi Thiên Đàng và Hỏa Ngục. Thiên Đàng là cõi hạnh phúc bất 
tận mà Allah & chuẩn bị cho những người ngoan đạo, trong đó là những hưởng 
thụ chưa có cặp mắt nào từng nhìn thây, chưa đôi tai nào từng nghe qua và chưa 


@ phán: 






từng có trái tim con người phàm nảo từng hình dung đến. Allah 


?š/14% 


#*+z⁄ ^ 


[\Y:2>..11] J é@¡⁄< SG d6 ge112o2 1221 
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Không một linh hồn nào biết được niềm vui sướng đã được giấu kín 
dùng làm phân thưởng cho họ về những việc làm thiện tốt mà họ đã làm.è 
(Chương 32 - AIl-Sajdah, câu 17). 


Hỏa Ngục là cõi trừng phạt và đọa đày mà Allah &: chuẩn bị cho những kẻ 
vô đức tin và những người tội lỗi, trong đó, có những cực hình mà con người 
H tục chưa từng hình dung đến. Allah & phán: 


X000/5004:7+x) C222 sợ : `" Ú6 Z„ ấu 05221 Ủà 

[YA: ca¿€!] Jáúã Ai 72 c2 1⁄2 ¿(4Í cz1 
á Quả thật, TA (Allah) đã chuẩn bị cho những kẻ làm điều sai quấy Lửa 
ngọn mà mái vòm sẽ bao nhốt chúng lại bên trong. Và nếu chúng kêu la 
xin øiảm bớt hình phạt thì chúng được giảm cho bằng một loại nước sôi 
giống như loại dầu sôi; nó sẽ lột hết da mặt của chúng. Thật khiếp đảm 
thay loại nước uống đó và thật xâu xa thay cho chỗ nghỉ này của chúng!» 
(Chương 18 - AIl-Kahf, câu 29). 


Thiên Đảng và Hỏa NI hiện đang tôn tại và hai nơi này là hai nơi trường tồn 
vĩnh hăng “: Allah lễ phán: 


⁄ 4 „£ ?24„⁄ ZØ⁄z⁄⁄ 4 


› (uiố 2A 422 cạ đố 52 A6 E42 1255 A6 xố 3È 
[)\1: a1] 46, 


éVà ai có đức tin nơi Allah và làm việc thiện tốt sẽ được Ngài thu nhận 
vào những ngôi vườn Thiên Đàng bên dưới có các dòng sông chảy, họ sẽ 
ở trong đó đời đời. Chắc chắn, Allah sẽ ban cấp cho y bồng lộc tốt nhất. 
(Chương 6S - Attalaaq, câu 7). 


⁄ 24 222 2 2⁄4 Z 


Số O) @%4X6/á42Ý 0 an f2) 2l ó} È 


3 C222 


[tt-1+:cI;>91 ¡2G R it chết" 20a £522 


Quả thật, Allah nguyễn rủa những kẻ không có đức tin và Ngài chuẩn 
bị cho chúng Lửa nơi Hỏa ngục. Chúng sẽ ở trong đó đời đời kiếp kiếp 
và sẽ không tìm ra một vị che chở hoặc một vị cứu tỉnh nào cả. Vào Ngày 
mà bộ mặt của chúng bị đặt úp vào Lủa, chúng sẽ than: “Ôi thật khổ 
thân chúng tôi! Phải chỉ chúng tôi vâng lệnh Allah và vâng lời Thiên sứ 
(Muhammad)!”.è (Chương 33 - AI-Ahzab, câu 64 - 66). 


Chúng ta chứng nhận Thiên Đàng đối với bất cứ ai được Qur°an và Sunnah 
đã chứng nhận cho họ một cách chỉ định cụ thể hay bằng sự mô tả. Những 
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người được chứng nhận bằng sự chỉ định cụ thể như Abu Bakr, Umar bin AI- 
Khattaab, Uthman bin Affaan, Ali bịn Abi Talib và các vị Sahabah khác (cầu 
xin Allah iš hài lòng về họ) được Thiên sứ của Allah z3 chứng nhận cụ thê; 
và những người được chứng nhận qua sự mô tả là tất cả những người có đức 
tin ngoan đạo. 


Chúng ta chứng nhận Hỏa Ngục đôi với bất cứ ai được Qur°an và Sunnah đã 
chứng nhận cho họ một cách chỉ định cụ thể hay bằng sự mô tả. Những người 
được chứng nhận một cách cụ thể như Abu Lahab, Amru bin Lahy Al-Khazaa”1 
và những người khác; còn những người được chứng nhận băng sự mô tả là tất 
cả những ai vô đức tin, những kẻ thờ đa thần và những người Munafiq. 


Chúng ta tin răng (Finah) có sự thử thách nơi cõi mộ: đó là người chết được 
hỏi Tớ mộ ba câu hỏi về Thượng Đề của y, tôn giáo của y và vị Nabi của y. 
Allah Pin 


éAllah làm vững _m lời nói của những người có đức tin trên cối đời này 
và ở Đời Sau.è (Chương 14 - Ibrahim, câu 27). 

Người có đức tin sẽ trả lời: Thượng Đề của tôi là Allah, tôn giáo của tôi là 
Islam và vị Nabi của tôi là Muhammad; còn người Kafir (vô đức tin) và người 
Munafaq (giả tạo đức tin) thì nói: tôi không biết, tôi nghe thiên hạ nói một điều 
øì đó và tôi nói theo. 

Chúng ta tin có sự hưởng thụ nơi cõi mộ dành cho những người có đức tin, 
Allah tš phán: 


[Yy: 1E dị) 4525 Di r0 z4 E5 „4 -ŠGŒ 2823 <4 SEN So bề Xa AI) ETE L?-<0 4 ớt oi È 


Những ai mà các Thiên thần bắt hồn trong tình trạng tốt " các 
Thiên thần chúc họ: “Mong quí vị được bằng an. Xin mời quí vị bước vào 
Thiên Đàng do những việc làm (thiện tốt) mà quí vị đã từng làm (trên thế 
gian)”.> (Chương 16 - Annahl, câu 32). 
Chúng ta tin rằng có sự trừng phạt nơi cõi mộ đối với những người sai quấy và 
vô đức tin, Allah iš phán: 

“aÍ = l2. 11 ;eái „(z0 b o2, 


rã ⁄2⁄ 42 
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éVà nếu Ngươi (Muhammad) có thể nhìn thấy được tình cảnh của những 
kẻ gian ác giẫy giụa đau đón vào lúc sắp chết khi các Thiên thần giăng tay 
đến chúng để lôi linh hồn của chúng ra khỏi chúng. Các Thiên thần bảo: 
Hãy xuất hồn ra, ngày nay các ngươi sẽ nhận lây hình phạt nhục nhã vì tội 
các ngươi đã từng nói cho Allah những điều không đúng với sự thật và các 
ngươi đã khinh thường và phủ nhận các lời Mặc khải của Ngài.» (Chương 
6 - Al-An”am, câu 93). 

Các Hadith nói về vẫn đề này rất nhiêu, bởi thể, người có đức tin phải tin vào 
tật cả những gì được Qur°an và Sunnah nói đến từ những điều ở cõi vô hình, 
không được phủ nhận những điều đó bởi những gì nhìn thấy trên cõi trần bởi 
vì những điều ở cõi Đời Sau không thê mang ra so sánh và đôi chiêu với những 
điều ở cõi trần gian do có khoảng cách biệt rất lớn giữa hai cõi. Cầu xin Allah 
iš phù hộ và hướng dẫn! 
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Đức tỉn nơi sự tiên định tôt xâu 


Chúng ta tin nơi sự tiền định tốt và xấu. Sự tiền định là sự định đoạt và an bài 
từ trước của Allah š cho các tạo vật của Ngài bằng kiên thức Thông Lãm, Anh 
Minh của Ngài. 


Sự tiền định được thê hiện ở bốn dạng: 


Dạng thứ nhất: Kiến thức, tin rằng Allah Tôi Cao biết tường tận tất cả mọi 
thứ, Ngài biết những gì đã xảy ra, đang xảy ra và sắp xảy ra, xảy ra như thế 
nào, tất cả mọi hiện tượng, mọi sự việc đều nằm trong kiến thức vô hạn của 
Ngài, ở nơi Ngài không có sự khôi phục kiến thức sau khi không biết, cũng 
không có sự quên sau khi đã biết. 


Dạng thứ hai: Sự ghi chép, tin rằng Allah & đã ghi chép trong bản văn lưu 
trữ Al-Lawhu Al-Mahfuzh những øì diễn ra cho đến Ngày Phục Sinh như 
Ngài đã Ms 


éHá Ngươi mm Ptin biết răng Allah biết mọi điều trên 
trời và dưới đất hay sao? Quả thật, mọi điều đó đều được ghi hết trong 
Quyền Kinh. Quả thật, điều đó đối với Allah rất đơn giản.è (Chương 
22 - Al-Haj], câu 70). 


Dạng thứ ba: Ý muốn, tin răng tật cả mọi vật, mọi sự việc, mọi hiện tượng 
trong vũ trụ càn khôn này đều từ ý muốn của Allah &, không có bất cứ 
thứ gì năm ngoài ý muốn của Ngài cả, những gì Ngài muốn thì nó sẽ thành 
như ý muốn của Ngài còn những gì Ngài không muốn chắc chăn sẽ không 
thành. 


Dạng thứ tư: Sự tạo hóa, tin rằng Allah tš là Đắng tạo hóa tất cả mọi thứ, 
Ngài phán: 
4 ?£+ J2 17 À7 Sa 
éằ296 có<4Í Alúá AI CÓ 35 sát ác 24 xá? dt AđÍề 
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éAllah là Đẳng Tạo hóa tất cả mọi vạn vật và Ngài là Đẳng bảo hộ tất 
cả mọi thứ. Ngài nắm tất cả các chìa khóa của các tầng trời và trái 
đất. (Chương 39 - Azzumar, câu 62, 63). 
Bốn dạng này bao hàm tất cả những gì từ phía Allah tš và những øì từ phía các 
bề tôi của Ngài. Tất cả những øì từ lời nói và hành động của các bê tôi đều được 
biết tường tận ở nơi Allah iš và đều được ghi chép ở nơi Ngài. Allah : phán: 
[YA.YA: ;;s<5/] [ Sở NA ty 2i dứa øi Š\§„ứ MG) P910) 610109), 
Nhắc nhở ai trong các ngươi muốn đi đúng đường. Và những điều các 
ngươi muốn sẽ không thể xảy ra trừ phi đó là những điều Allah, Đẳng Chủ 
Tế của vũ trụ và muôn loài I890884 (Chương 81 - Al-Takwir, câu 28, 29). 


,Â ⁄> . TZ oạ „722 
[YeY :s;z.] lé 422 É 4+5 40 ` l Si. ZiÍ 2⁄2 Jsề 
éVà nếu Allah muốn thì họ đã không chiến tranh lẫn nhau, tuy nhiên, 
Allah đã làm bất cứ điều gì Ngài muốn.ỳ (Chương 2 - Albaqarah, câu 253). 
[IYV: :a29|] | <5 HÂYY K.YSO mã... tn” HIẾP HẾ” 
éVà nếu Allah muốn khác đi thì họ đã không làm điều đó. Thôi, hãy bỏ 
mặc họ với điều mà họ bịa đặt. (Chương 6 - Al-An°am, câu 137). 
[A+: =aLal] é 64226; at KAÍ 

é Và Allah đã tạo hóa ra các người và những gì mà quý ông làm.è (Chương 
37 - Assa-fat, câu 96). 


Tuy nhiên, cùng với điều đó chúng ta tin rằng Allah Tối Cao ban cho người bê 
tôi sự lựa chọn và khả năng nói và hành động. Băng chứng cho khả năng hành 
động và quyên tự do lựa chọn của người bề tôi: 





@ Thứ nhất: Lời phán của Allah &:: 

| $Ã*2 th» 2l 2 SE (66 ÍSZ: Ki ưaỳ 
éVợ của các ngươi là một miếng đất trồng cho các ngươi. Do đó, các 
ngươi hãy đến gần mảnh đất trông của các ngươi tùy lúc và theo cách 
mà các ngươi muốn.) (Chượng 2 - Albaqarah, câu 223). 


'iếcX12 


[£1: 3;zÍ đi? CEP cÌ b1 @_—Í (2d HP 
éVà nếu chúng có ý định đi chiến đấu thì chúng đã chuẩn bị (cho cuộc 
chiến binh) rôi.è (Chương 9 - Attawbah, câu 46). 
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Allah iš đã khăng định răng người bề tôi được quyên lựa chọn, có ý muốn 


riêng và có khả năng chuẩn bị cho ý muốn của mình. 


@ Băng chứng thứ hai: Allah sắc lệnh xuống cho người bê tôi các nghĩa vụ 
và những điều cấm làm, nếu người bề tôi không có sự lựa chọn và không 
có khả năng thì sự sắc lệnh đó của Allah iš đã hướng đến kẻ không có khả 
năng và điều đó thật vô lý trong khi mệnh lệnh của Allah được mặc khải 
xuống băng sự Chí Minh và lòng Nhân từ của Ngài: 


mi ] é422¡ứ.54i 2Í. 22 ý è 


éAllah không bắt một linh hồn nào gánh vác trách nhiệm quá khả 
năng của nó.» (Chương 2 - Albagarah, câu 286). 


Băng chứng thứ ba: Allah $ khen ngợi người làm tốt về hành động thiện tốt 
của họ và khiến trách người xấu về hành động xấu của họ, tất cả mỗi người 
sẽ nhận lấy kết quả xứng đáng theo hành động và việc làm của họ. Cho nên, 
nếu hành động diễn ra không bằng ý muốn và sự lựa chọn của người bề tôi 
thì việc khen ngợi người làm tốt chắc chăn là một điều hoản toàn vô nghĩa 
và phù phiêm, còn việc trừng phạt cho hành động và việc làm xấu là hoàn 
toàn bất công; trong khi đó, ở nơi Allah Tôi Cao không hề có sự phù phiếm, 
vô nghĩa và bất công. 


Băng chứng thứ tư: Allah Tôi Cao đã cử phái các vị Thiên sứ đến với mục 
đích như ` Ep đã phán: 


H .Z Av Z2 tờ Z⁄⁄ ⁄ 2⁄ 2x 2. 95 7. 
“y2 (6 J2 Lâm 1< am để 2201 o4 X3 2325 2 2e M2) È 
".. 


Các vị sứ giả, họ vừa là những người báo tin lành vừa là những người 
cảnh báo để nhân loại không còn có lý do khiếu nại với Allah sau khi 
các vị sứ giả được phái đến. Và Allah là Đẳng Toàn năng và vô cùng 
sáng suốt. (Chương 4 - Annisa, câu 165). 


Như vậy, nếu hành động của người bề tôi không băng ý muốn và sự lựa 
chọn của y thì chắc chăn việc cử phái các vị Thiên sứ đến để nhân loại 
không còn có lý do khiếu nại là vô nghĩa. 

Băng chứng thứ năm: Quả thật, mỗi một chủ thể khi hành động đều cảm 
nhận được rằng y làm một điều gì đó hoặc y bỏ một điều gì đó đều không 
gặp phải bất cứ sự cưỡng ép nào. Y đứng, ngôi, đi vào, đi ra, đi xa hay ở lại 
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đều là do ý muốn của y, y cảm nhận được răng không có bất kỳ ai ép buộc 
và cưỡng chê y phải làm những điều đó; không những thế, bản thân y còn 
có thê phân biệt rất rõ ràng giữa hành động bị cưỡng ép và hành động tùy 
thích theo sự lựa chọn. Cũng chính vì thế mà giáo lý phân biệt một cách rõ 
ràng và anh minh khi nó không bắt tội người bị cưỡng ép hành động về một 
điều gì đó liên quan đến quyên Allah #.. 


Chúng ta nhận thây răng không có lý do cho người làm chuyện trái luật Allah 
iš đồ thừa sự tiên định của Ngài; bởi người làm trái luật thực hiện hành động 
trái luật đó của y theo sự lựa chọn của y và y cũng chăng hè biết Allah : đã 
định đoạt điều đó cho y. Allah š phán: 


[Y£ :oLxz] Tố. BÚ 24 (12s 


é Và không một linh hôn nào biết rõ vật gì y sẽ kiếm được vào ngày mai; và 
không một linh hồn nào biết được đâu là mảnh đất mà y sẽ chết. (Chương 
31 - Luqman, câu 34) 


Nếu như không một ai biết được Allah định đoạt và an bài như thê nảo cho 
đến khi sự việc đã xảy ra như Ngài đã phán trong câu Kinh thì làm sao lại lây 
những điều không hè biết đó làm lý do để khiếu nại và đồ lỗi, đó là điều thật vô 
lý. Allah š đã vô hiệu hóa sự khiếu nại và đồ lỗi theo cách vô lý đó với lời phán: 


⁄¿ ⁄⁄ ` c l2 (VAT 2L 5 Z4 280v 2 Vậ" 3Ã 2 
N2 W c.# JJj=.. d6 = E525 CHỊ là s0) zL 1zj ao tả ly. 2È 
To SÀN x.. ý 0,2. TÚ Z⁄ ni J)..c rối 23 tế ⁄ Z⁄ - T: 
jJ. GÌ ÝJ S5 ð| LÌ sa e2 =%e Ủ> 2 PO E › d— 22 


⁄ A 4 ,=- 


im Ti |éá„Z2 


Những người tôn thờ đa thần sẽ nói: “Nếu Allah muốn khác thì chúng 
tôi lẫn cha mẹ của chúng tôi đâu có thờ thân linh cùng với Ngài và chúng 
tôi cũng không cấm đoán điều øì”. Những kẻ trước họ cũng đã nói để 
phủ nhận giống như thế cho đến khi họ nếm hình phạt của TA. Ngươi 
(Muhammad) hãy hỏi họ: “Há các người có một sự hiểu biết chắc chắn 
(về điều các người nói) hay chăng? Nếu có thì hãy mang nó đến trình bày 
trước bọn ta. Các người chỉ làm theo sở thích và các người chỉ phỏng đoán 
mà thôi.”» (Chương 6 - Al-An”am, câu 148). 


@ Chúng ta nói với người làm điều trái lệnh Allah tš rồi đồ lỗi cho sự tiền 
định: Tại sao anh (chị) không hành động để tuân lệnh Allah iš và cho rằng 
quả thật Ngài đã định đoạt và an bài từ trước cho anh (chị) x việc làm tuân 
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lệnh đó? Cũng chính vì không thể đồ lỗi cho sự tiền định nên khi Thiên sứ 
của Allah z#› nói cho các vị Sahabah biết răng tât cả mỗi người đều được 
chi chỗ ở của y ở Thiên Đàng hay ở Hỏa Ngục thì họ nói: vậy chúng ta cứ 
theo sự tiên định đó mà không cần làm gì cả? Thiên sứ của Allah ‡} nói: 
TỶ. . ĐH „. 
-eL~s3 (6L 2la) TT (3> Ki 242 ÄJS la sel› 
“Các ngươi hãy làm bởi tất cả mỗi người sẽ được tạo điều kiện để đạt 
được những øì được tạo ra cho y” (4/bukhari, Muslim). 


Chúng ta nói với người làm điều trái lệnh Allah š rồi đồ lỗi cho sự tiên định: 
Nếu anh (chị) muốn đi đến Makkah và có hai con đường đề đến được nơi 
đó, anh (chị) được một người trung thực nói cho biết con đường thứ nhất 
không an toàn có nhiều trở ngại và nguy hiểm còn con đường thứ hai an 
toàn không có trở ngại thì chắc chắc anh (chị) sẽ chọn đi băng tuyến đường 
thứ hai và không thê nào lại chọn lây tuyến đường thư nhất đây nguy hiểm 
và không an toàn rồi nói: sự nguy hiểm và không an toàn đã được định đoạt 
và an bài cho tôi trong sự tiền định. Nếu anh (chị) thực sự làm vậy thì chắc 
chăn thiên hạ sẽ liệt kê anh (chỊ) vào danh sách những kẻ điên và tâm thân. 


SX) 
WS 


® Chúng ta nói với người làm điều trái lệnh Allah rồi đỗ lỗi cho sự tiên 
định: Nếu anh (chị) biết được hai công việc và có khả năng chọn một trong 
hai, một trong hai công việc này mang lại lương cao và ồn định thì chắc 
chắn anh (chị) sẽ chọn lấy công việc lương cao và ôn định; nếu anh (chị) 
khôn ngoan lựa chọn như vậy thì tại sao anh (chị) lại chọn việc làm mang 
lại kết quả xấu cho cuộc sống Đời Sau trong khi anh (chị) biết rõ rằng song 
song với việc làm xấu đó có việc làm mang lại kết quả tốt đẹp cho cuộc 
sông của anh (chị) ở Đời Sau? 


đŠ9) 


$ Chúng ta nói với người làm điều trái lệnh Allah tš rồi đồ lỗi cho sự tiên 
định: Tôi thây khi anh (chị) bị bệnh thì anh (chị) tìm đến bác sĩ để y chữa 
trị cho anh (chị) và anh (chị) sẽ kiên nhẫn chịu đựng trước cơn đau khi bị 
giải phẫu vả vị đăng của thuốc; vậy tại sao anh (ch) không làm như vậy đối 
với căn bệnh trái lệnh Allah ‡š của trái tim anh (chị)? 

Chúng ta tin răng điều xấu không đến từ Allah Tối Cao bởi vì Ngài là Đâng 


hoàn hảo vê lòng Nhân từ, hoàn hảo tuyệt đôi vê cái đẹp. Thiên sứ của 
Allah ‡? nói: 


€\ 


# 


- eLa 2la› c LH . 
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“.„ Và điều xâu không phải từ nơi Ngài ..” (Ä⁄usiim). 


Bản thân sự định đoạt, an bài của Allah tš không bao giờ mang ý nghĩa xấu bởi 
vì nó đến từ lòng Nhân từ và sự Chí Minh của Ngài; điều xấu chỉ hình thành 
trong những điều được định đoạt bởi Thiên sứ của Allah ‡> nói trong lời Du-a 
Qunut mà Người đã dạy Al-Hasan: 

cÄá>Ï2 4> Lá Ola („3L1|s (21a >1 53l» aÏ 2la› T TH 5c) li ” 345 
“Xin Ngài giúp bề tôi tránh khỏi điều xấu mà Ngài đã định đoạt” (4bu 
Dawood, Tirmizdl, Annasa-l, lbnu Ma-7ah và 1hmaal. 
Và những điều xâu trong khi được định đoạt không phải là điều xâu hoàn toàn 
mà chỉ là điều xâu về một mặt nào đó nhưng mặt khác lại là điều tốt, hoặc chỉ 
là điêu xâu ở địa điểm nào đó nhưng lại là điều tốt ở một địa điểm khác, chắng 
hạn như bệnh tật, nghèo khó, sợ hãi là điều xấu trên trái đất nhưng nó lại tốt Ở 


một chỗ khác; Allah phán: 


2zx7⁄2 ⁄22 


4627 4á l2 sấ 25424) ằAÄÍ 1 24%: xâ6 Zlf{a 3i 24k b 
[£\:a¿„] 

é Tội ác xuất hiện trên đất liên và biến cả là vì những hành vi thôi nát do 
bàn tay con người đã làm ra, cho nên (Allah) cho họ nếm (hậu quả) của 
những điều mà họ đã làm dễ may ra họ còn có dịp (tỉnh ngộ) mà quay về 
(với con đường ngay chính).è (Chương 30 - Arrum, câu 4]). 
Việc cắt tay người trộm cắp và ném đá người Zina là điều xấu đối với người 
trộm cắp và người Zina trong việc cắt tay và hủy diệt tính mạng nhưng lại tốt 
cho hai người đó ở mặt khác, đó là họ được bôi xóa tội lỗi và vào Đời Sau họ 
sẽ không bị trừng phạt nữa; đông thời việc làm này còn tốt ở một điểm khác 
nữa, đó là bảo vệ tài sản, danh dự và huyết thống. 
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Trái quả của đức tin: 


Đức tín cao đẹp và thiêng liêng này chứa đựng các nên tảng của niêm tin mang 
lại nhiêu trái quả: 


@ Trái quả của đức tin nơi Allah Š:: 

Đức tin Iman nơi Allah Tối Cao, nơi các danh xưng và thuộc tính hoàn hảo, 

tuyệt đôi của Ngài giúp người bề tôi yêu thương Allah š, tôn vinh Ngài, chấp 

hành đúng các nghĩa vụ và bổn phận mà Ngài ra lệnh, dừng và tránh những 

điêu Ngài nghiêm câm. Với những điều nảy, cá nhân và tập thể sẽ đạt đến niềm 

hạnh phúc trọn vẹn ở đời này và ở cõi Đời Sau. 

c1 2605 Xá 9e Lá tế tả 5 0À 3 2 oi b2 đy2 
ly ới ] 46356 ¿* ^. 

éAi làm việc thiện, dù nam hay nữ, và là một người có đức tin thì chắc 

chăn TA sẽ cho y sống một đời sống lành mạnh và tốt đẹp, và chắc chắn TA 

sẽ ban cho họ phân thưởng tùy theo điều tốt nhất mà họ đã làm.è (Chương 

16 - Annamil, câu 97). 


q@» Trái quả của đức tin nơi các Thiên Thân: 
Biết được sự vĩ đại, quyên năng, tối cao và sức mạnh của Đắng đã tạo hóa 
ra họ. 


@ Tạ ơn Allah #: đã quan tâm và trông coi các bề tôi của Ngài khi Ngài đã giao 
phó công việc cho những vị Thiên thần bảo vệ họ, ghi chép các việc làm 
của họ cũng những điều tốt đẹp khác. 

Yêu thương các Thiên thần về điều mà họ đã làm cho các bê tôi của Allah 
và về việc họ cầu xin tha thứ cho những người có đức tin. 


q@» Trái quả của đức tỉn nơi các Kinh sách: 


Biết được lòng nhân từ và hồng phúc của Allah & dành cho tạo vật của Ngài 
khi mà Ngài đã ban xuống cho mỗi cộng đồng một Kinh sách để hướng dẫn họ. 
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Nhìn nhận sự sáng suốt và chí minh của Allah iš khi mà Ngài sắc lệnh trong 
các Kinh sách này các hệ thông giáo lý phù hợp cho từng cộng đồng. Và Kinh 
sách cuối cùng trong các Kinh sách này là Qur°an vĩ đại, Nó phù hợp cho toàn 


thể nhân loại trong mọi thời đại cũng như mọi nơi cho đến Ngày Tận Thế. 

Biết tri ân những ân huệ của Allah . 

@» Trái quả của đức tỉn nơi các vị Thiên sứ: 

Biết được lòng nhân từ và sự quan tâm của Allah iš dành cho các bê tôi của 
Ngài khi Ngài cử phái các vị Thiên sứ của Ngài đến với họ để hướng dẫn 
và truyền dạy họ điều chân lý. 

Biết tri ân Allah Tôi Cao về các đặc ân mà Ngài ban cho. 


Yêu thương và kính trọng các vị Thiên sứ, khen ngợi họ vê những điêu cao 


đẹp của họ; bởi họ là các Thiên sứ của Allah iš. Họ là những bề tôi toàn 





tâm toàn ý với Ngài, họ là những bề tôi hết lòng thờ phượng Ngài, toàn tâm 
toàn lực hoản thành sứ mạng rao truyền bức Thông Điệp của Ngài, và họ là 


những người bê tôi phải chịu đựng và kiên nhẫn những thử thách nhiêu nhất. 


@» Trái quả của đức tỉn nơi Ngày Sau: 


Giúp người bề tôi cô gắng giữ gìn và duy trì việc tuân lệnh Allah Tối Cao, 
thúc giục người bê tôi ham muốn phân ân thưởng của Ngày đó, giúp người 


bề tôi tránh xa điêu tội lỗi và trái lệnh Allah Šš vì sợ sự trừng phạt ở Ngày đó. 
Giúp người bê tôi có đức tin không xem trọng vật chất và thú vui ở trên thê 
p nề 5 5 
gian mà họ chỉ hy vọng và mong đợi ân huệ và ân phước ở cõi Đời Sau. 
@» Trái quả của đức tin nơi sự tiên định: 


Dựa vào Allah tš trong hành động tạo nguyên nhân và động cơ, bởi vì tật cả 
đều do Allah š định đoạt và an bài. 

Tinh thân thanh thản, trái tim băng an; bởi vì khi người bề tôi biết răng tất cả 
mọi thứ đêu do sự định đoạt và an bài của Allah ‡š thì y sẽ hài lòng và chấp 
nhận, y sẽ sông hải lòng và chấp nhận với những gì đã được an bài và định 


đoạt, y sẽ luôn cảm thây an lòng và thanh thản, không lo lắng và sợ hãi. 


Giúp người bê tôi tri ân Allah &: khi Ngài đã định đoạt và an bài cho y điều 
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tốt đẹp. 


Giúp người bề tôi không lo âu, không tuyệt vọng mỗi khi gặp phải sự mất 
mát và thiệt hại, y sẽ kiên nhẫn chịu đựng đề mong tìm ân phước ở nơi 
Allah tš. Và điều này được chỉ ra trong lời phán của AllahšŠ:: 


zZZ Có 


ma... ng, 
4é s J2, 6. >2 in +2 2ñ kệ” Jổ EÁ: G1225% 26⁄6 J 92.2 ⁄ 


[YY-YY: ă+¬H] 


é¿ Không một tai họa nào rơi xuống trái đất hoặc nhằm vào bản thân 
các ngươi mà lại không được ghi chép trong Quyền Số Định Mệnh 
trước khi TA (Allah) thể hiện nó. Quả thật, điều đó rất đơn giản đối với 
Allah. Để cho các ngươi chớ buôn về vật gì đã mắt và chớ mừng cuống 
quýt về vật gì đã được ban cho các ngươi. Và Allah không yêu thương 
những kẻ khoác lác khoe khoang.» (Chương 57 - Al-Hadid, câu 22, 23). 


Câu xin Allah Tối Cao làm vững chắc chúng ta trên giáo lý đức tin này, xin 
Ngài phù hộ chúng ta đạt được những trái quả SP giáo lý đức tin này và xin 
ban thêm cho chúng ta ân phúc. Cầu xin Allah : đừng làm lệch lạc trái tim 
của chúng ta sau khi Ngài đã hướng dẫn chúng ta, xin Ngài hãy ban cho chúng 
ta hồng phúc của Ngài bởi quả thật Ngài là Đắng Hăng Cho, Hằng Ban Phát 
không giới hạn. 


ñũ. ~ # 


«éi Gan bHý 2L©2l§ 4Ï Z. +. Lễ („16 TH. 4U j. “. có 4U sốc GIỦ 
“. 


Mọi lời ca ngợi và tán dương kính dâng lên Allah ‡š, Đắng Chủ Tế của vũ trụ 
và muôn loài. Câu xin Allah iäš ban băng an và phúc lành cho Nabi của chúng 
ta Muhammad, cho gia quyến của Người, các bạn đạo của Người và những ai 
đi theo họ trên con đường tốt đẹp!!. 


Sheikh 
Muhammad Assaleh AI-Uthaimeen 
Ngày 30 tháng Shauwal năm 1404 hijri 
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GIÃ0 LÝ ĐỨC TIN 
CỦA PHAI SUNNAH 
& JAMR'AH 


Bài viết chứa dựng điều mà những học sỹ và tất cả 
tín đồ Muslim cân đến trong đức tin nơi Allah, 
nơi các Thiên thần của Ngài, nơi các Kinh sách 
của Ngài, nơi các Thiên sứ của Ngài, nơi cõi 
Đời Sau và nơi sự tiền định tốt và xấu. Bài 
viết thực sự đã mang lại nhiều hữu ích liên 
quan đến giáo lý đức tin, cái mà có thê 
không tìm thấy ở nhiều cuốn sách khác 
nói về giáo lý đức tin. 







GIÁO LÝ ĐỨ 0 TIN 
CỦA PHÁI SUNNAH 
& JAM 
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